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L POVABILO
1. POVABILO K ODDAJI PONUDBE ZA 1ZVEDBO JAVNEGA NAROCILA

Za oddajo predmetnega narocila se v skladu s 47. E&lenom Zakona o javnem naro€anju (Uradni list
RS, §t. 91/2015, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22-0dI. US, 100/22-ZNUZSZS, 28/23 in 88/23-ZOPNN-F
in 83/25-Z0OUL; v nadaljevanju ZJN-3) izvede postopek narocila male vrednosti za nakup nabojev
.22 LR kakovostni razred SK standard oz. enakovredne kakovosti.

2. OZNAKA IN PREDMET JAVNEGA NAROCILA
2.1 Oznaka: MORS 346/2026 - JNMV

Predmet javnega naroCila: NAKUP NABOJEV .22 LR KAKOVOSTNI RAZRED SK STANDARD
PLUS OZ. ENAKOVREDNE KAKOVOSTI.

Tehniéne specifikacije predmeta javhega narocila so razvidne iz poglavja V. Tehni€ne
specifikacije.

Ponudnik odda ponudbo za celotno javno narocilo.

3. ROKIN NACIN PREDLOZITVE PONUDB

Ponudniki morajo ponudbe predloziti v informacijski sistem e-JN na splethem naslovu
https://ejn.gov.si, v skladu s toc¢ko 3 dokumenta Navodila za uporabo informacijskega sistema za
uporabo funkcionalnosti elektronske oddaje ponudb e-JN: PONUDNIKI (v nadaljevanju: Navodila
za uporabo e-JN), ki je del te razpisne dokumentacije in objavljen na splethem naslovu
https://ejn.gov.si.

Ponudnik se mora pred oddajo ponudbe registrirati na spletnem naslovu https://ejn.gov.si, v skladu
z Navodili za uporabo e-JN. Ce je ponudnik Ze registriran v informacijski sistem e-JN, se v aplikacijo
prijavi na istem naslovu.

Uporabnik ponudnika, ki je v informacijskem sistemu e-JN pooblas€en za oddajanje ponudb,
ponudbo odda s klikom na gumb »Oddaj«. Informacijski sistem e-JN ob oddaji ponudb zabelezi
identiteto uporabnika in ¢as oddaje ponudbe. Uporabnik z dejanjem oddaje ponudbe izkaze in izjavi
voljo v imenu ponudnika oddati zavezujoco ponudbo (18. ¢len Obligacijskega zakonika?). Z oddajo
ponudbe je le-ta zavezujo€a za €as, naveden v ponudbi, razen €e jo uporabnik ponudnika umakne
ali spremeni pred potekom roka za oddajo ponudb.

' Obligacijski zakonik (Uradni list RS, §t. 97/07 — uradno precis¢eno besedilo, 64/16 — odl. US in
20/18 — OR0OZ631)
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http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2022-01-0107
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Ponudba se Steje za pravoCasno oddano, €e jo naroCnik prejme preko sistema e-JN
(https://ejn.gov.si) najkasneje do roka, kot je dolo¢eno v obvestilo o narocilu, objavljenem na portalu
javnih narocil. Za oddano ponudbo se Steje ponudba, ki je v informacijskem sistemu e-JN oznacena
s statusom »ODDANO«.

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne ali spremeni. Ce ponudnik v
informacijskem sistemu e-JN svojo ponudbo umakne, se Steje, da ponudba ni bila oddana in je
narognik v sistemu e-JN tudi ne bo videl. Ce ponudnik svojo ponudbo v informacijskem sistemu e-
JN spremeni, je naro¢niku v tem sistemu odprta zadnja oddana ponudba.

Po preteku roka za predlozitev ponudb ponudbe ne bo ve€ mogoce oddati.

Dostop do povezave za oddajo elektronske ponudbe v tem postopku javnega narocila je na naslednji
povezavi: https://ejn.gov.si.

4. INFORMACIJE V ZVEZI Z ODPIRANJEM PONUDB

Odpiranje ponudb bo potekalo avtomati¢no v informacijskem sistemu e-JN (https://ejn.gov.si/), in
sicer na dan, ki je dolo€en v obvestilu o naro€ilu, objavljenem na portalu javnih naro€il.

Odpiranje poteka tako, da informacijski sistem e-JN samodejno ob uri, ki je dolo¢ena za javno
odpiranje ponudb, prikaze podatke o ponudniku ter omogoc¢i dostop do .pdf dokumenta, ki ga
ponudnik nalozi v sistem e-JN pod razdelek »Skupna ponudbena cenag, v del »Predracunc.

5. VELJAVNOST PONUDBE

Ponudba, skupaj s ponudbeno dokumentacijo, mora veljati 90 dni od datuma dolo¢enega za oddajo
ponudbe, kar ponudnik potrdi z oddajo ponudbe.

V kolikor zaradi objektivnih okoli§&in v roku veljavnosti ponudbe ne pride do podpisa pogodbe, lahko
naroénik zahteva od ponudnikov podaljSanje roka za veljavnost ponudbe, vendar ne ve¢ kot za 60
dni. Zahteve in odgovori v zvezi s podaljSanjem veljavnosti ponudb morajo biti v pisni obliki.

6. PREDVIDEN CAS DOBAVE BLAGA

Rok dobave - najkasneje do 25. 11. 2026.

7. LOKACIJA DOBAVE

Izbrani ponudnik (dobavitelj) bo moral naroeno blago dostaviti na lokacijo: Tehni¢no skladis¢e
Borovnica, Brezovica pri Borovnici b.S., ob&ina Borovnica, Slovenija.

Deset delovnih pred predvideno dobavo poSlje dobavitelj na glavna.pisarna@mors.si (sklic Stevilka
pogodbe) naslednje:

- izpolnjeno in podpisano obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem (SS 12-7);

- podatke o vozniku in ostalih osebah, ki bodo navzoCe pri prevzemu;

- podatke o registrski Stevilki in vrsti vozila.
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- podatke ali imajo osebe, ki bojo prisotne pri dobavi in prevzemu MS, varnostno mnenje naro¢nika.
V kolikor ga nimajo, mora dobavitelj dostaviti original soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja.
8. ROK IN NACIN PLACILA

Narocnik se zaveZe e-raun placati v 30ih dneh, pri Eemer zacne rok placila teci naslednji dan po
uradnem prejemu listine (e-raduna) na naslovu narocnika.

E-radun mora biti naslovljen na:

GENERALSTAB SLOVENSKE VOJSKE,

Vojkova cesta 55,

1000 Ljubljana,

davéna §t. 81027273,

s pripisom: posredovati na finan¢ni predal Direktorat za logistiko, referenéna &t. 104.

9. VROCITEV ODLOCITVE O ODDAJI NAROCILA

Narocnik bo podpisano odlocitev o oddaji narocila objavil na portalu javnih narocil. Odlocitev se Steje
za vro¢eno z dnem objave na portalu javnih narodil.

10. SKLENITEV POGODBE

Naro¢nik bo upostevaje dololila 8. odstavka 90. &lena ZJN-3, sklenil pogodbo z izbranim
ponudnikom po pravnomocnosti odlocitve o oddaji javnega narocila.

Izbrani ponudnik je dolzan v roku 10 dni od prejema podpisane pogodbe s strani naroCnika vrniti
tudi z njegove strani podpisano pogodbo o izvedbi javnega narocila. V kolikor kljub pozivu tega ne
bo storil, lahko naro¢nik v skladu s 112. lenom ZJN-3 poda predlog prekr§kovnemu organu za
uvedbo postopka o prekrsku.

11. PRAVICA NAROCNIKA DO USTAVITVE IN DO ODSTOPA OD IZVEDBE POSTOPKA
JAVNEGA NAROCILA

Narocnik si pridrZuje pravico, da skladno z 90. ¢lenom ZJN-3 lahko do roka za oddajo ponudbe
kadarkoli ustavi postopek oddaje javnega narocila brez odgovornosti do ponudnikov, ki sodelujejo
ali bi sodelovali v postopku narogcila.

Skladno z 8. odst. 90. ¢lena ZJN-3 lahko naro¢nik po pravnomocnosti odlocitve o oddaji javhega
narocila do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega narocila odstopi od izvedbe javnega naro ila iz
utemeljenih razlogov, da predmeta javnega narodila ne potrebuje vec€ ali da zanj nima zagotovljenih
sredstev ali da se pri naroniku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe
posledica storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis€ine, na katere
naroCnik ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega narodila z
izbranim ponudnikom nemogoca.

12. PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA
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Pogodba, pri kateri kdo vimenu ali na racun druge pogodbene stranke, predstavniku ali posredniku
organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kakSno nedovoljeno korist: za
pridobitev posla, za sklenitev posla pod ugodnejSimi pogoji, za opustitev dolzZnega nadzora nad
izvajanjem pogodbenih obveznosti ali za drugo ravnanje ali opustitve, s katerim je organu ali
organizaciji iz javnega sektorja povzro€ena skoda ali je omogoc¢ena pridobitev nedovoljene koristi
predstavniku organa, posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki
ali njenemu predstavniku, zastopniku ali posredniku, je ni¢na.
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Il NAVODILA PONUDNIKOM ZA IZDELAVO PONUDBE

1. PREDPISI, KI SE UPOSTEVAJO PRI IZVEDBI POSTOPKA

Postopki se izvajajo na podlagi veljavnega zakona in podzakonskih aktov, ki urejajo javno naro€anje
ter v skladu z veljavno zakonodajo, ki ureja podrocje javnih financ ter podrocje, ki je predmet javnega
narocila.

2. PONUDBA

Ponudnik mora izdelati ponudbo v slovenskem jeziku, vrednosti ponudbe (cene) morajo biti izrazene
v evrih (EUR).

Ponudniki morajo ponudbe predloziti v informacijski sistem e-JN na splethem naslovu
https://ejn.qov.si.

Ponudbeno dokumentacijo sestavljajo naslednji dokumenti:

1. Izpolnjen Obrazec »PREDRACUN ENOSTAVNI«
2. lIzpolnjen obrazec »ESPD« (za vse gospodarske subjekte v ponudbi)
3. Druge priloge:

- PRILOGA 1 - Podatki o ponudniku,

- PRILOGA 2 - Izjava o udelezbi fizi¢nih in pravnih oseb v lastnistvu ponudnika, skladno
s 6. odstavkom 14. ¢lena ZIntPK,

- PRILOGA 3 - Izjava o omejitvah poslovanja, skladno s 1. odstavkom 35. ¢lena ZIntPK,

- PRILOGA 4 - Izjava o izpolnjevanju tehni¢nih pogojev,

- Dokazila v zvezi z izpolnjevanjem zahtev iz tehni¢nih pogojev iz to¢ke 3. Poglavja IlI
navodil iz katerih bo razviden tudi proizvajalec in tip ponujenega blaga — OBVEZEN
PODATEK,

- izvorni dokument »PREDRACUN ENOSTAVNI,

- PRILOGA A: Tabela — tehni¢ne zahteve narocnika,

- druge zahtevane priloge iz PRILOGE A.

Ponudnik v ponudbi priloZi le dokumente, ki so navedeni v tej tocki.

Ponudnik v sistemu e-JN PREDRACUN ENOSTAVNI nalozi v razdelek »Predraéun« v .pdf
formatu, ostale priloge se nalozijo v razdelek »Ostale priloge«.
Obrazec »ESPD« se v sistemu e-JN nalozi na nacin kot je opisan v to¢ki 4 tega poglavja.

Steje se, da je s podpisom ponudbe podpisana vsa ponudbena dokumentacija, ki jo je ponudnik
predlozil v sistem e-JN, razen dokumentov, kjer je zahteva po fizicnem podpisu izrecno navedena
in zahtevana.

3. OBRAZEC »PREDRACUN ENOSTAVNI«

Ponudnik mora izpolniti predra¢un tako, da izpolni vse zahtevane podatke.

Ponudnik mora navesti ponudbene cene na naslednji nagin:
— cena posameznega blaga na enoto mere mora biti izrazena v EUR, vsaj na 2 decimalni mesti;
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— skupna vrednost ponudbe z in brez DDV ter skupna vrednost DDV morata biti izrazeni na 2
decimalni mesti, sicer bo naro¢nik vrednost na dve decimalni mesti zaokrozil sam upostevajoc
splosno veljavna pravila zaokrozevanja vrednosti,

— Ce cena ne bo zapisana z decimalnimi mesti, bo naro¢nik na prvih dveh decimalnih mestih
uposteval vrednost »nic«;

— ¢€e ponudnik cene v posamezno postavko ne vpise, se Steje, da predmetne postavke ne ponuja
in tako ne izpolnjuje vseh zahtev naro¢nika iz predmetne razpisne dokumentacije;

— v kolikor ponudnik vpiSe ceno ni¢ (0) EUR, se Steje, da ponuja postavko brezpla¢no;

— zajeti morajo biti vsi stroski in popusti;

— naro¢nik naknadno ne bo priznaval nikakrsnih stroskov;

— ne sme spreminjati vsebine predraduna;

— izraCunana mora biti na rok placila v 30 dneh od uradnega prejema ra¢una na naslovu naro¢nika,
z upoStevanjem, da rok placila za¢ne teci naslednji dan po prejemu listine pri naro¢niku in mora
biti veljavna za €as veljavnosti ponudbe in pogodbe;

— navedena mora biti skupna vrednost ponudbe za celotno javno narogil;

— cena vkljuCuje dobavo in razloZitev blaga DDP (INCOTERMS 2020) Tehniéno skladis¢e
Borovnica, Brezovica pri Borovnici b.S., ob&ina Borovnica, Slovenija.

Ponudnik v sistemu e-JN v razdelek »Skupna ponudbena vrednost« v zato namenjen prostor vpise
skupni ponudbeni znesek brez davka v EUR in znesek davka v EUR. Znesek skupaj z davkom v
EUR se izratuna samodejno. Predracun nalozi v razdelek »Predracun« v .pdf formatu. »Skupna
ponudbena vrednost«, ki bo vpisana v istoimenski razdelek in dokument, ki bo nalozen kot
predracun v del »Predradun, bosta razvidna in dostopna na javnhem odpiranju ponudb. V primeru
razhajanj med podatki navedenimi v razdelku »Skupna ponudbena vrednost« in dokumentu, ki je
nalozen kot predracun v del »Predracun, kot veljavni Stejejo podatki v dokumentu, ki je predloZzen v
delu »Predradunc.

4. OBRAZEC »ESPD«

Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, nalozi svoj ESPD v razdelek »Dokumenti«, del »ESPD
— ponudnik«, ESPD ostalih sodelujoCih pa nalozi v razdelek »SodelujoCi«, del »ESPD — ostali
sodelujocdi«. Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, nalozi elektronsko podpisan ESPD v xml.
obliki ali nepodpisan ESPD v xml. obliki, pri Eemer se v slednjem primeru v skladu Splo$nimi pogoji
uporabe informacijskega sistema e-JN Steje, da je oddan pravno zavezujo€ dokument, ki ima enako
veljavnost kot podpisan.

Za ostale sodelujoCe ponudnik v razdelek »SodelujoCi«, del »ESPD — ostali sodelujo€i« priloZi
podpisane ESPD v pdf. obliki, ali v elektronski obliki podpisan xml.

5. RACUNSKE NAPAKE

Ponudbe bo naro¢nik preveril zaradi raunskih napak.

Naro&nik bo izklju¢no ob pisnem soglasju ponudnika popravil raunske napake, ki jih odkrije pri

pregledu in ocenjevanju ponudb. Pri tem se koli¢ina in cena na enoto brez DDV ne smeta
spreminjati.
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Ce se pri pregledu in ocenjevanju ponudb ugotovi, da je pri$lo do radunske napake zaradi nepravilne
vnaprej doloCene matematiCne operacije s strani naro€nika, lahko naroCnik ob pisnem soglasju
ponudnika popravi raCunsko napako tako, da ob upoStevanju cen na enoto brez DDV in koli€in, ki
jih ponudi ponudnik, izracuna vrednost ponudbe z upo&tevanjem pravilne matemati¢ne operacije.

Naro&nik lahko ob pisnem soglasju ponudnika napacno zapisano stopnjo DDV popravi v pravilno.

6. POJASNILA IN ROK ZA POJASNILA RAZPISNE DOKUMENTACIJE

Zainteresirani ponudnik, ki potrebuje obrazlozitev navedb oziroma zahtev v razpisni dokumentaciji,
lahko naro€niku naslovi vprasanje v pisni obliki na spletni naslov: http://www.enarocanje.si, in
sicer do objavljenega roka.

Naroc¢nik bo odgovor objavil na istem spletnem naslovu najpozneje 6 (Sest) dni pred potekom roka
za oddajo ponudb pod pogojem, da je bila zahteva posredovana pravo&asno.

7. OBSEG PONUDBE IN VARIANTNE PONUDBE
Ponudniki oddajo ponudbo za celotno javno narocilo. Variantne ponudbe ne bodo upostevane. Vsak

ponudnik lahko predlozi le eno ponudbo. Ponudnik, ki predlozi ve¢ kot eno ponudbo, diskvalificira
vse svoje ponudbe.

8. NACIN OCENJEVANJA PONUDB IN POSTOPKI, KI SE NANASAJO NA UGOTAVLJANJE
SPOSOBNOSTI PONUDNIKOV
SploSni in posebni pogoji za priznanje sposobnosti in dokumenti, s katerimi se le-ta dokazuje, so

navedeni v poglavju lll. - Navodila o naginu dokazovanja ponudnikove sposobnosti za izvedbo
javnega narocila.

Naro&nik bo izvedel ocenjevanje ponudb kot je dolo€eno v poglavju IV. — Pogajanja in ocenjevanje
ponudb.

9. PODIZVAJALCI

Ponudnik lahko v celoti sam izvede predmetno javno narocilo ali pa ga izvede s podizvajalci.
Ponudnik v razmerju do narocnika v celoti odgovarja za izvedbo prejetega narocila, ne glede na
Stevilo podizvajalcev?.

10. SKUPNA PONUDBA

V primeru skupne ponudbe bo naro€nik od izbrane skupine pred podpisom pogodbe zahteval
predlozitev ustreznega pravnega akta o skupni izvedbi naroCila, ki mora vsebovati natanéno

2 Podizvajalec je gospodarski subjekt, ki je pravna ali fizicna oseba in za ponudnika, s katerim je naro¢nik po
tem zakonu sklenil pogodbo o izvedbi javnega naro€ila, dobavlja blago ali izvaja storitev oziroma gradnjo, ki je
neposredno povezana s predmetom javnega narocila.
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opredeljene naloge in odgovornosti posameznih ponudnikov za izvedbo narocila. Ne glede na to,

pa ponudniki odgovarjajo naro¢niku neomejeno solidarno. Pravni akt o skupni izvedbi narocila bo

moral vsebovati:

- navedbo vseh partnerjev v skupini (naziv in naslov partnerja, zakonitega zastopnika, mati¢na
Stevilka, davéna Stevilka, Stevilka transakcijskega racuna),

- pooblastilo vodilnemu partnerju v skupini,

- neomejeno solidarno odgovornost vseh partnerjev v skupini do naro¢nika,

- podroCje dela, ki ga bo prevzel in izvedel vsak partner v skupni ponudbi in delez vsakega
partnerja v skupni ponudbi v % in vrednost del, ki jih prevzema vsak partner v skupni ponudbi,

- nacin placila preko vodilnega partnerja ali vsakemu partnerju posebej,

- doloc¢be v primeru izstopa kateregakoli od partnerjev v skupini,

- reSevanje sporov med partnerji v skupini,

- druge morebitne pravice in obveznosti med partnerji v skupini,

- rok veljavnosti pravnega akta,

- datum, Zig in podpis s strani vseh partnerjev v skupini.

V primeru, da skupina ponudnikov predloZi skupno ponudbo, mora vsak ponudnik posami¢no
izpolnjevati vse zahtevane pogoje, dolo¢ene v 1. tocki lll. poglavja. Vsi ponudniki v skupni ponudbi
morajo podati zahtevane dokumente iz 1. tocke lll. poglavja posami¢no.

Vsi ponudniki v skupni ponudbi morajo izpolniti ESPD posamicno in v njem navesti vse zahtevane
podatke.

Pogoje v zvezi z izpolnjevanjem tehni¢nih zahtev (pogojev) naro¢nika (to¢ka 3. poglavja lIl.)
ponudniki v skupni ponudbi lahko izpolnjujejo kumulativno. Tako ponudniki v skupni ponudbi lahko
dokumentacijo: obrazec predraéun in tehniéno dokumentacijo oddajo v enem izvodu, ki ga mora
podpisati vsaj en od ponudnikov, ki nastopajo v skupni ponudbi. Morebitho zahtevano finan&no
zavarovanje lahko predlozi samo en izmed ponudnikov ali vsak ponudnik posebej (seStevek vseh
zneskov zavarovanja mora biti najmanj v viSini zahtevanega zneska).

11. STROSKI PONUDBE

Vse stroSke povezane s pripravo in predlozitvijo ponudbe nosi ponudnik.

12. VPOGLED V PONUDBE IN POSLOVNA SKRIVNOST

Naro&nik bo morebiti zahtevan vpogled v ponudbo izbranega ponudnika omogog€il in izvedel v skladu
s 5. odstavkom 35. ¢lena ZJN-3, pri emer izpostavljamo, da naro¢nik izbranega ponudnika ni ved
dolzan obves¢ati in vabiti na vpogled.

Ponudnik se je dolzan opredeliti, kateri deli ponudbe zanj predstavljajo poslovno skrivnost, kot to
dolo¢a zakon, ki ureja gospodarske druzbe oziroma konkurenéno prednost na trgu, in sicer s pisnim
sklepom, kjer je vrsta podatka, opredeljenega kot poslovna skrivnost, odvisna od volje ponudnika,
kot je to opredeljeno v Zakonu o poslovni skrivnosti (Uradni list RS, §t. 22/19). 1z pisnega sklepa
mora izhajati, da je bil sprejet pred rokom za oddajo ponudb. V primeru, da bo ponudnik pozvan k
dopolnitvi ponudb, mora biti pisni sklep za te podatke sprejet pred rokom dolo¢enim za predloZitev
dopolnitev.

9/53
MORS 346/2026 — JNMV



Ne glede na navedeno, so javni podatki: specifikacije ponujenega blaga in koli¢ina iz te specifikacije,
cena na enoto, vrednost posamezne postavke in skupna vrednost iz ponudbe ter vsi tisti podatki, ki
so vplivali na razvrstitev ponudbe v okviru drugih meril.

1. NAVODILA O NACINU DOKAZOVANJA PONUDNIKOVE SPOSOBNOSTI ZA IZVEDBO
JAVNEGA NAROCILA

Ponudnik mora izpolnjevati vse pogoje, ki so navedeni v predmetni dokumentaciji v zvezi z oddajo
javnega narocila. Za dokazovanje izpolnjevanja pogojev mora ponudnik priloziti dokazila, ki so
navedena pri vsakem od zahtevanih pogojev. Dokumenti morajo odrazati zadnje stanje ponudnika.
Narocnik bo pozval ponudnika, da ze predlozeno ponudbo dopolnjuje, popravlja, spreminja in
pojasnjuje pod pogoiji, ki jih dolo€a peti in Sesti odstavek 89. ¢lena ZJN-3.

Narocnik namesto potrdil, ki jih izdajajo javni organi ali tretje osebe, sprejme kot predhodni dokaz
obrazec ESPD, ki predstavlja uradno izjavo gospodarskega subjekta, da zanj ne obstajajo razlogi
za izkljugitev in da izpolnjuje pogoje za sodelovanje. Ce ponudnik uporablja zmogljivosti drugih
subjektov, mora ESPD vsebovati zahtevane informacije tudi v zvezi s subjekti, katerih zmogljivosti
uporablja ponudnik. Izpolnjen in podpisan ESPD mora biti v ponudbi priloZzen za vse gospodarske
subjekte, ki v kakrdni koli vlogi sodelujejo v ponudbi (ponudnik, sodelujo¢i ponudniki v primeru
skupne ponudbe, gospodarski subjekti in na katerih kapacitete se sklicuje). ESPD je del ponudbe.

Ce drzava, v kateri ima ponudnik svoj sedeZ, ne izdaja zahtevanih dokazil iz to¢k 1.1, 1.2, 1.4 in
prve alineje toCke 1.5 poglavja lll. te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila ali Ce ti ne
zajemajo vseh primerov iz teh to¢k, lahko ponudnik da zaprisezeno izjavo. Ce ta v drzavi, v kateri
ima ponudnik svoj sedeZ, ni predvidena, pa lahko ponudnik da izjavo dolo€ene osebe, dano pred
pristojnim sodnim ali upravnim organom, notarjem ali pred pristojno poklicno ali trgovinsko
organizacijo v mati¢ni drzavi te osebe ali v drZzavi, v kateri ima ponudnik sedez.

NaroCnik lahko ponudnike kadarkoli med postopkom pozove, da predlozijo vsa dokazila ali del
dokazil v zvezi z navedbami v ESPD.

Narocnik lahko pred oddajo javnega naroc€ila od ponudnika, kateremu se bo odlogil oddati javno
narocilo, zahteva predlozitev najnovejSih dokazil (potrdila, izjave) kot dokaz neobstoja razlogov za
izklju€itev iz to¢ke 1. in dokazila o izpolnjevanju pogojev za sodelovanje iz to¢ke 3. lll. poglavja te
dokumentacije.

Navedbe v ESPD in/ali dokazila, ki jih predloZi ponudnik, morajo biti veljavni.

Ponudnik naroénikov obrazec ESPD (datoteka XML) uvozi na spletni strani Portal javnih
naroCil/ESPD: http://ejn.gov.si/ESPD/, v njega neposredno vnese zahtevane podatke in ga predlozi
v ponudbi.

Ponudnik lahko, ne glede na prejs$nji odstavek, v tem postopku ponovno uporabi obrazec ESPD, ki
je ze bil uporabljen v enem izmed prejsnjih postopkov javnega naro€anja, in sicer v primeru, da so
navedene informacije to¢ne in ustrezne ter v skladu z naroCnikovimi zahtevami za predmetno
narocilo.

Naro¢nik se lahko odlodi, da ne odda javnega naro€ila ponudniku, ki predlozi ekonomsko
najugodnejso ponudbo, e kadarkoli do izdaje odloditve o javnhem naro ilu ugotovi, da je ponudnik
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krsil obveznosti okoljskega, delovnega ali socialnega prava, ¢e od datuma ugotovljene krsitve ni
preteklo 3 leta.

Naroénik bo pred podpisom pogodbe preveril, ali obstajajo razlogi iz 35. ¢lena ZIntPK o prepovedi
poslovanja, zaradi katerih naronik ne sme poslovati z izbranim ponudnikom.

Ponudnik, ki odda ponudbo pod kazensko in materialno odgovornostjo jamdi, da so vsi podatki in
dokumenti, podani v ponudbi, resni¢ni in da priloZzene listine ustrezajo originalu. V nasprotnem
primeru ponudnik naroCniku odgovarja za vso $kodo, ki mu je nastala.

Za skupne ponudbe in ponudbe s podizvajalci je potrebno upostevati Se 9. (skupna ponudba) II.
poglavja te dokumentacije.

S predlozitvijo obrazca ESPD ponudnik potrdi, da izpolnjuje vse zahteve in pogoje narocnika in
sprejema vsebino vzorca pogodbe in zahteve iz specifikacij narocila.

1. OSNOVNA SPOSOBNOST

1.1 Naroénik bo iz sodelovanja v postopku javnhega naro¢anja izklju€il gospodarski subjekt,
¢e bo pri preverjanju v skladu s 77., 79. in 80. ¢lenom ZJN-3 ugotovil ali je drugace
seznanjen, da je bila gospodarskemu subjektu ali osebi, ki je ¢lanica upravnega,
vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega subjekta, ali ki ima pooblastila
za njegovo zastopanje ali odlo¢anje ali nadzor v njem, izreena pravhomoc¢na sodba, ki
ima elemente kaznivih dejanj iz prvega odstavka 75. ¢lena ZJN-3.

V kolikor je gospodarski subjekt v polozZaju iz zgornjega odstavka, lahko naro€niku v skladu
z devetim odstavkom 75. ¢lena ZJN-3 najkasneje do roka za oddajo ponudb predloZi
dokazila, da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost kljub
obstoju razlogov za izkljugitev.

DOKAZILA:

e |zpis iz ustreznega registra, kakrsen je sodni register in izpis ni starejSi od 4-ih
mesecev, Steto od roka za oddajo ponudb, e tega registra ni, pa enakovreden
dokument, ki ga izda pristojni sodni ali upravni organ v Republiki Sloveniji, drugi drzavi
Clanici ali maticni drzavi ali drzavi, v kateri ima sedez gospodarski subjekt, iz katere je
razvidno, da ne obstajajo razlogi za izklju€itev ali

e izpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izklju€itev, Oddelek A: Razlogi,
povezani s kazenskimi obsodbami« ). V kolikor bo odgovor gospodarskega subjekta
DA in bo uveljavljal popravni mehanizem, je potrebno v polje »OpiSite jih« napisati
krditve in ukrepe s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost, kljub obstoju razlogov za
izkljuCitev in

e Izpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izklju€itev, Oddelek D: Nacionalni
razlogi za izklju€itev«) za izkljuCitveni razlog iz prvega odstavka 75. Clena ZJN-3
(kr8itev temeljnih pravic delavcev (196.¢len KZ-1). V kolikor bo odgovor
gospodarskega subjekta DA in bo uveljavljal popravni mehanizem, je potrebno krSitve
in ukrepe, s katerimi lahko dokaze svojo zanesljivost kljub obstoju navedenega razloga
za izkljucitev, navesti v lastni izjavi.

1.2 Naroc¢nik bo iz sodelovanja v postopku javnega naroc¢anja izkljucil gospodarski subjekt,
¢e bo pri preverjanju v skladu s 77., 79. in 80. clenom ZJN-3 ugotovil, da gospodarski
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1.3

14

subjekt ne izpolnjuje obveznih dajatev in drugih denarnih nedavénih obveznosti v skladu
z zakonom, ki ureja finanéno upravo, ki jih pobira davéni organ v skladu s predpisi
drzave, v kateri ima sedez, ali predpisi drzave narocnika, ¢e vrednost teh nepla¢anih
zapadlih obveznosti na dan, ko potece rok za oddajo ponudb ali prijave znasa 50 eur ali
veé. Steje se, da gospodarski subjekt ne izpolnjuje obveznosti tudi, ¢e na dan, ko potece
rok za oddajo ponudb ni imel predlozenih vseh obraunov davénih odtegljajev za
dohodke od delovnega razmerja za obdobje zadnjih pet let do dne oddaje ponudbe.

DOKAZILO:
¢ potrdilo, ki ga izda pristojni organ v Republiki Sloveniji, drugi drzavi Clanici ali tretji drzavi
ali

e izpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izklju€itev, Oddelek B: Razlogi, povezani
s placilom davkov ali prispevkov za socialno varnost«).

Naroénik bo iz sodelovanja v postopku javhega naro¢anja izkljucil gospodarski subjekta,
¢e je ta na dan, ko potece rok za oddajo ponudbe izlo¢en iz postopkov oddaje javnih
narocCil zaradi uvrstitve v evidenco gospodarskih subjektov z izre€enimi stranskimi
sankcijami izlo€itve iz postopkov javhega narocanja.

DOKAZILO:
e izpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izkljucitev, Oddelek D:Nacionalni razlogi za
izkljucitev«).

Naroénik bo iz sodelovanja v postopku javnega naroc¢anja izklju€il gospodarski subjekt,
€e je v zadnjih treh letih pred potekom roka za oddajo ponudbe pristojni organ Republike
Slovenije ali druge drzave €lanice ali tretje drzave pri njem ugotovil najmanj dve krsitvi v
zvezi s placilom za delo, delovnim ¢asom, pocitki, opravljanjem dela na podlagi pogodb
civilnega prava kljub obstoju elementov delovnega razmerja ali v zvezi z zaposlovanjem
na ¢rno, za kateri mu je bila s pravhomocéno odloéitvijo ali ve¢ pravnomoc€nimi
odloc¢itvami izre¢ena globa za prekrsek.

V kolikor je gospodarski subjekt v poloZaju iz zgornjega odstavka, lahko naroéniku v skladu z
devetim odstavkom 75. ¢lena ZJN-3 najkasneje do roka za oddajo ponudb predloZi dokazila, da je
sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost kljub obstoju razlogov za
izkljucitev.

1.5

DOKAZILO:
e |zpis iz evidence o pravhomocnih odlo¢bah o prekrskih, ki jo vodi pristojni organ v
Republiki Sloveniji, drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi ali
e izpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izklju€itev, Oddelek D:Nacionalni razlogi
za izkljuCitev«). V kolikor bo odgovor gospodarskega subjekta DA in bo uveljavljal
popravni mehanizem, je potrebno krsitve in ukrepe, s katerimi lahko dokaze svojo
zanesljivost kljub obstoju navedenega razloga za izklju€itev, navesti v lastni izjavi.

Naro¢nik bo iz postopka javnega naroCanja izklju€il gospodarski subjekt, ¢e:

e se je nad njim zacel postopek zaradi insolventnosti ali prisilnega prenehanja po
zakonu, ki ureja postopek zaradi insolventnosti in prisilnega prenehanja, ali postopek
likvidacije, po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, ¢e njegova sredstva ali
poslovanje upravlja upravitelj ali sodiS€e, ali €ée so njegove poslovne dejavnosti
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1.6

1.7

1.8

2,

21

zacasno ustavljene ali ¢e se je v skladu s predpisi druge drzave nad njim zacel
postopek ali je nastal polozaj z enakimi posledicami;
o je zagresil hujSo krsitev poklicnih pravil, zaradi ¢esar je omajana njegova integriteta;
e so se pri prejSnji pogodbi o izvedbi javhega narodila, sklenjeni z naro€nikom,
pokazale precejSnje ali stalne pomanjkljivosti pri izpolnjevanju kljuéne obveznosti,
zaradi €esar je naro¢nik pred€éasno odstopil od prejSnjega narocila oz. pogodbe ali
uveljavljal odSkodnino ali so bile izvedene druge primerljive sankcije.

DOKAZILO:

e izpolnjen obrazec ESPD (v »Del lll: Razlogi za izklju€itev, Oddelek C: Razlogi, povezani z
insolventnostjo, nasprotjem interesov ali krSitvijo poklicnih pravil«). V kolikor bo odgovor
gospodarskega subjekta DA in bo uveljavljal popravni mehanizem, je potrebno v polje
»Opisite jih« napisati krsitve, v polje »Navedite razloge za nemoteno izvedbo pogodbe« pa
ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost, kljub obstoju razlogov za izklju€itev.

Ponudnik/partner v skupni ponudbi mora predloziti podatke o ponudniku/partnerju v
skupni ponudbi.

DOKAZILA:
¢ |zpolnjen obrazec Priloga 1 — Podatki o ponudniku/partnerju v skupni ponudbi.

Ponudnik skladno s Sestim odstavkom 14. ¢lena ZIntPK zaradi zagotovitve
transparentnosti posla in preprecitve korupcijskih tveganj, posreduje naroc¢niku, na
predlozenem obrazcu, izjavo oziroma podatke o udelezbi fizicnih in pravnih oseb v
lastnistvu ponudnika, vkljuéno z udelezbo tihih druzbenikov, ter o gospodarskih
subjektih, za katere se glede na dolo¢be zakona, ki ureja gospodarske druzbe, Steje, da
so povezane druzbe s ponudnikom.

DOKAZILO:
¢ Izpolnjena, podpisana in zigosana Priloga 2: Izjava o udelezbi fizi€nih in pravnih oseb v
lastniStvu ponudnika.

Ce namerava ponudnik izvesti javno narodilo s podizvajalcem, katerega deleZ narodila je
vecji od 10.000 EUR brez DDV, mora pogoj iz te tocke izpolnjevati tudi podizvajalec.

Ponudnik predloZi izjavo in podatke, da kot fizi€na oseba oziroma poslovni subjekt ni povezan
s funkcionarjem in po njegovem vedenju ni povezan z druzinskim ¢lanom funkcionarja na nacin,
dolocen v prvem odstavku 35. ¢lena ZIntPK.

DOKAZILO:
¢ Izpolnjena, podpisana in zigosana Priloga 3: I1zjava o omejitvah poslovanja.

Ce namerava ponudnik izvesti javno naroéilo s podizvajalcem, kateremu bo izvedeno
neposredno placilo, mora pogoj iz te toCke izpolnjevati tudi podizvajalec.

EKONOMSKO - FINANCNA SPOSOBNOST

Ponudnik mora izpolniti predra€un, kjer navede ponudbene cene skladno s poglavjem Il
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3. TEHNICNI POGOJI

3.1 Ponudnik mora zagotoviti, da je ponujeno blago v skladu s tehni¢nim in drugimi zahtevami
narocnika iz razpisne dokumentacije.

DOKAZILO:

¢ izpolnjen obrazec ESPD,

e slika (lahko fotokopija iz kataloga ali prospekta) ali tehni€na dokumentacija/listina v
slovenskem ali angleSkem jeziku, iz katere mora biti razvidno, da ponujeno blago zado&¢a
najmanj vsem narocnikovim zahtevam,

¢ izpolnjena PRILOGA A,

Iz tehni€ne dokumentacije mora biti razvidno: PROIZVAJALEC IN TIP ponujenega predmeta
javnega narogila, garancija in tudi ZIVLJENJSKA DOBA. PriloZzeni morajo biti tudi ustrezni
certifikati.

Naro¢nik ne bo uposteval tehni€nih dokazil, ki so izkazana na nacin, da ponudnik samo potrdi
naro¢nikove tehnic¢ne zahteve in/ali poda izjavo, da izpolnjuje (vse) tehni¢ne zahteve (takSna
ponudba bo oznacena kot nedopustna). Naro¢nik ne bo uposteval tehni¢nih lastnosti, ki so na
proizvajalCeve kataloge, prospekte, tehnicne listine, ipd. vpisane naknadno s strani ponudnika
in/ali izjave, s katero ponudnik zagotavlja izpolnjevanje posamezne tehni¢ne lastnosti, ki pa ni
del in/ali se razlikuje od proizvajalCeve tehni¢ne dokumentacije. Naro¢nik bo uposteval
tehni€ne spremembe, ki bodo potrjene izklju€no s strani proizvajalca neposredno in ustrezno
tehnicno predstavliene na nacin, da bo naroCnik lahko nedvoumno ugotovil
izpolnjevanje tehniénih zahtev.

IV. OCENJEVANJE PONUDB (MERILO) IN POGAJANJA

Naroc¢nik bo skladno z 2. odstavkom 47. ¢lena ZJN-3 izvedel pogajanja z vsemi ponudniki, in sicer
bo vse ponudnike hkrati pozval k predlozitvi ugodnejSe ponudbe. O pogajanjih bo ponudnik
obvescen preko informacijskega sistema e-JN s povabilom k pogajanjem.

Naro&nik lahko izvede ve€ krogov pogajanj, bo pa v naprej napovedal zadnji krog, ki se iziemoma
lahko ponovi le, Ce bosta dva ali ve€ ponudnikov predloZili najniZjo ceno - najnizjo skupno vrednost
ponudbe. Po prejemu konénih ponudb bo naronik odpravil morebitne raunske napake ter preveril
dopustnost najugodnejSe ponudbe.

V primeru, da se ponudnik v roku ne odzove na pogajanja, bo naro¢nik uposteval njegovo zadnjo
pravocasno predloZzeno ponudbo.

Naroénik bo v nadaljevanju, ob izpolnjevanju pogojev, navedenih v poglavju Ill. - Navodila o nacinu
dokazovanja ponudnikove sposobnosti za izvedbo javnega naro€ila, izbral ekonomsko
najugodnejSega ponudnika in sicer na podlagi ocenjevalnega merila: najniZja cena: SKUPNA
VREDNOST PONUDBE V EUR Z DDV, ob pogoju, da bo njegova ponudba po izvedenem pregledu
oznacena za dopustno.
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V. TEHNICNE SPECIFIKACIJE NAROCNIKA
1. SPLOSNO

» V tehni¢nih specifikacijah (PRILOGA A) so navedene minimalne tehni¢ne in druge zahteve
naro¢nika za blago. V kolikor ponujeno blago ne ustreza minimalnim tehni¢nim in drugim
zahtevam naro¢nika, se ponudba izlodi;

» Ponudnik mora predloziti zahtevana dokazila iz poglavja lll./ t€. 2. iz katerih bo razvidno, da
je ponujeno blago v skladu s tehni¢nim in drugimi zahtevami naroc¢nika.

» V kolikor zainteresirani ponudnik ocenjuje, da lahko ponudi blago, ki v tehni¢nih
specifikacijah odstopa od zahtev narocnika in je mnenja, da to blago po funkciji izpolnjuje
zahteve naroCnika, ki izhajajo iz tehniénih specifikacij, lahko na portalu javnih naro€il
predlaga spremembo tehni¢nih specifikacij naro¢nika in to tudi strokovno utemelji z
ustreznimi tehni€nimi dokumenti proizvajalca;

» Dobavljeno blago mora biti novo, nerabljeno, tehni€no brezhibno in funkcionalno
pripravljeno za uporabo.

» Blago, ki s svojim opisom kaze na tocno doloeno blago ali blagovno znamko, tip ali
proizvajalca, se skladno s Sestim odstavkom 68. ¢lena ZJN-3 obravnava kot blago z
obvezno dodano navedbo »ali enakovreden«, kot sinonim kakovostne ravni blaga.

Predmet naroéila: NABOJI . 22 LR KAKOVOSTNI RAZRED SK STANDARD PLUS, OZ.
ENAKOVREDNE KAKOVOSTI

Koli¢ina: 350.000 kosov
Dostava: Tehni¢no skladis€e Borovnica, Brezovica pri Borovnici b.S., ob¢ina Borovnica, Slovenija.

Deset delovnih pred predvideno dobavo poslje dobavitelj na glavna.pisarna@mors.si (sklic
Stevilka pogodbe) naslednje:

- izpolnjeno in podpisano obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem (SS 12-7);

- podatke o vozniku in ostalih osebah, ki bodo navzo&e pri prevzemu;

- podatke o registrski Stevilki in vrsti vozila.

- podatke ali imajo osebe, ki bojo prisotne pri dobavi in prevzemu MS, varnostno mnenje
naroCnika. V kolikor ga nimajo, mora dobavitelj dostaviti original soglasje za izvedbo varnostnega
preverjanja.

2, TEHNICNE IN OSTALE ZAHTEVE

Tehniéne zahteve in opisi blaga so navedeni v Prilogi A. Ponudnik mora ponuditi vso blago
in izpolniti vse tehni€ne zahteve in pogoje navedenih v Prilogi A

2.1. Navodila za izpolnjevanje Priloga A - tehni€ne zahteve naro¢nika

V stolpcu pod zaporedno $tevilko 2 so podani tehnicni opisi/ zahteve/ navedbe naroc¢nika.

Ponudnik izpolni stolpca 3 in 4 na naslednji nacin:
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> v stolpcu st. 3 - ponudnik navede odgovor na naro¢nikovo zahtevo iz drugega stolpca, opis
in ostale tehni¢ne podatke (Steviléni podatek, opis, certifikat, izjava,...);

> v stolpcu §t. 4 — ponudnik navede Stevilko priloge, naziv priloge ali oznaka strani, pod
katero je prilozena tehni€na dokumentacija (zaradi laZjega pregleda ponudb) iz katere je
razvidno, da ponujeno blago izpolnjuje zahteve narocnika.

V primeru, da kak$en podatek v Priloga A s strani ponudnika ne bo naveden in ga bo naroénik lahko
nedvoumno razbral iz predlozene tehni¢ne dokumentacije, bo naro¢nik ta podatek uposteval! V
tem primeru pomanjkljivo izpolnjena tabela ni izlogilni kriterij!
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PRILOGA 1
PODATKI O PONUDNIKU
MORS 346/2026 - JNMV

NABOJEYV .22 LR KAKOVOSTNI RAZRED SK STANDARD PLUS
OZ. ENAKOVREDNE KAKOVOSTI

Podatki o ponudniku:

POPOLNI NAZIV PONUDNIKA

ZAKONITI ZASTOPNIK PONUDNIKA (ime, priimek in EMSO -
navesti je potrebno vse zakonite zastopnike in osebe, ki so &lani
upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa ponudnika ali
imajo pooblastila za odloCanje ali nadzor pri ponudniku z
zahtevanimi podatki v skladu z 75. ¢lenom ZJN-3)

NASLOV (SEDEZ) PONUDNIKA

MATICNA STEVILKA

IDENTIFIKACIJSKA STEVILKA

STEVILKA TRANSAKCIJSKEGA RACUNA

NAZIV BANKE

PRISTOJNI FINANCNI URAD

TELEFON

ELEKTRONSKI NASLOV (za prejemanje uradne poste)

KONTAKTNA OSEBA - SKRBNIK POGODBE

MOBILNI TELEFON KONTAKTNE OSEBE - SLUZBENI

MSP (malo oziroma srednje podjetje) — primerno oznagiti
zaradi zahteve objave oddaje javhega narocila

DA /NE

POOBLASCENA OSEBA ZA ELEKTRONSKI PODPIS
POGODBE

(desni stolpec izpolni ponudnik)
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PRILOGA 2

Zaradi namena iz Sestega odstavka 14. ¢lena Zakona o integriteti in prepre¢evanju korupcije (Uradni
list RS, s&t. 69/11-UPB, 158/20, 3/22 — ZDeb in 16/23 — ZZPri), oz. zaradi zagotovitve
transparentnosti posla in preprecitve korupcijskih tveganj pri sklepanju pravnih poslov kot zakoniti
zastopnik ponudnika v postopku javnega naro€anja podajam naslednjo

IZJAVO O UDELEZBI FIZICNIH IN PRAVNIH OSEB V LASTNISTVU PONUDNIKA

PODATKI O PONUDNIKU (pravna oseba, podjetnik, drustvo ali drug pravni subjekt, ki nastopa v
postopku javnega naro€anja):

Firma ponudnika:

SedeZ ponudnika (ulica in hidna §t., po$tna §t., kraj in drZava):

Mati¢na $t. ponudnika (oz. davéna $t. za druge fizicne in pravne osebe - ponudnike, ki niso vpisani v
poslovni register):

Ponudnik je nosilec tihe druzbe (ustrezno oznaci): DA [] NE []

LASTNISKA STRUKTURA PONUDNIKA:

1.1. Podatki o udelezbi fizicnih oseb v lastniStvu ponudnika, vkljuéno s tihimi druzbeniki:

Fizicna oseba 1:

Ime in priimek:

PrebivalisCe (stalno, razen ¢e ima oseba zacasno prebivalis¢e v Republiki Sloveniji (ulica in hisna §t.,
postna $t., kraj in drzava):

Delez lastnistva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): DA [] NE []

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:
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Fizicna oseba 2:

Ime in priimek:

Prebivali§ce (stalno, razen ¢e ima oseba zac¢asno prebivalis¢e v Republiki Sloveniji (ulica in hisna $t.,
postna 8t., kraj in drzava):

Delez lastniStva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): DA [] NE []

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:

Fiziéna oseba 3:

Ime in priimek:

Prebivalis¢e (stalno, razen ¢e ima oseba zacasno prebivalis¢e v Republiki Sloveniji (ulica in hisna §t.,
postna 8t., kraj in drzava):

Delez lastniStva ponudnika:

Tihi druZbenik (ustrezno oznadi): DA [] NE []

Ce DA, navedite nosilca tihe druZbe:

(ustrezno nadaljuj seznam)

1.2. Podatki o udelezbi pravnih oseb v lastniStvu ponudnika, vkljuéno z navedbo, ali je
pravna oseba nosilec tihe druzbe:

Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Delez lastniStva ponudnika:

Mati¢na st. ponudnika oz. dav€na §t. za druge pravne osebe, ki niso vpisane v poslovni register:
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Pravna oseba je hkrati nosilec tihe druzbe (ustrezno oznadi): DA [ NE []

pri éemer je pravna oseba v lasti naslednjih fiziénih oseb:

Ime in priimek:

Prebivali§Ce (stalno, razen ¢e ima oseba zacasno prebivalis¢e v Republiki Sloveniji (ulica in hisna $t.,
postna $t., kraj in drZzava):

Delez lastnistva ponudnika:

Tihi druzbenik (ustrezno oznadi): DA [] NE []

Ce DA, navedite nosilca tihe druzbe:

(ustrezno nadaljuj seznam)

1.3. Podatki o udelezbi druzb v lastniStvu ponudnika, za katere se po dolo¢bah zakona, ki
ureja gospodarske druzbe, Steje, da so povezane s ponudnikom:

Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Mati¢na st. ponudnika oz. dav€na §t. za druge pravne osebe, ki niso vpisane v poslovni register:

je v medsebojnem razmerju, v skladu s 527. élenom ZGD, s pravno osebo:

Naziv pravne osebe:

Sedez pravne osebe:

Mati¢na &t. ponudnika oz. davéna §t. za druge pravne osebe, ki niso vpisane v poslovni register:

Povezana na nadin:

(ustrezno nadaljuj seznam)
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Izjavljam, da sem kot fizicne osebe - udelezence v lastniStvu ponudnika navedel:

— vsako fizitno osebo, ki je posredno ali neposredno imetnik ve€ kakor 5 % delnic, oz. je udelezena
z veC€ kot 5 % delezem pri ustanoviteljskih pravicah, upravljanju ali kapitalu pravne osebe, aliima
obvladujo¢ polozaj pri upravljanju sredstev pravne osebe;

— vsako fizi€no osebo, ki pravni osebi posredno zagotovi ali zagotavlja sredstva, in ima na tej
podlagi moznost nadzorovati, usmerjati ali drugace bistveno vplivati na odloCitve uprave ali
drugega poslovodnega organa pravne osebe pri odlo¢anju o financiranju in poslovaniju.

S podpisom te izjave jam¢im, da v celotni lastniski strukturi ni udelezenih drugih fizinih ter pravnih
oseb in tihih druzbenikov ter gospodarskih subjektov, za katere se glede na dolo¢be zakona, ki ureja
gospodarske druzbe, Steje, da so povezane druzbe.

S podpisom te izjave jam¢im za to€nost in resniCnost podatkov ter se zavedam, da je pogodba v
primeru lazne izjave ali neresni¢nih podatkov o dejstvih v izjavi ni€na. Zavezujem se, da bom
naroc¢nika obvestil o vsaki spremembi posredovanih podatkov.

Kraj in datum: Ime in priimek zakonitega zastopnika

Podpis zakonitega zastopnika:

Zig podjetja oz. ponudnika:
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PRILOGA 3

IZJAVA O OMEJITVAH POSLOVANJA'
MORS 346/2026 - JNMV
NABOJEV .22 LR KAKOVOSTNI RAZRED SK STANDARD PLUS
OZ. ENAKOVREDNE KAKOVOSTI

(navedba imena in priimka fiziéne osebe? ali odgovorne osebe® gospodarskega subjekta)

(podatek, s katerim je fiziéno osebo mogode jasno identificirati (npr. EMSO))

izjavljiam, da gospodarski subjekt (navedba gospodarskega
subjekta?) (mati¢na Stevilka gospodarskega subjekta ) ni / nisem povezan s
funkcionarjem in po mojem vedenju ni / nisem povezan z druzinskim &lanom funkcionarja v
Ministrstvu za obrambo RS na nacin, dolo¢en v prvem odstavku 35. ¢lena Zakona o integriteti in
preprecevanju korupcije (Uradni list RS, §t. 69/11 — uradno preci§€eno besedilo, 158/20, 3/22-Zdeb
in 16/23-ZZPri; v nadaljevanju: ZIntPK).

Kraj in datum Podpis fizitne oz. odgovorne osebe

Kadar namerava ponudnik izvesti javno narocilo s podizvajalcem, ki mu bo izvedeno neposredno
placilo, mora zgoraj navedeni pogoj izpolnjevati tudi podizvajalec. V ta namen mora tudi
podizvajalec izpolniti to prilogo.

1. odstavek 35. ¢lena ZIntPK:
Organ ali organizacija javnega sektorja, ki je zavezan postopek javnega naroCanja voditi skladno s
predpisi, ki urejajo javno naroCanje, ali izvaja postopek podeljevanja koncesij ali drugih oblik javno-
zasebnega partnerstva, ne sme naroCati blaga, storitev ali gradenj, sklepati javno-zasebnih
partnerstev ali podeliti posebnih ali izklju¢nih pravic subjektom, v katerih je funkcionar, ki pri tem
organu ali organizaciji opravija funkcijo, ali njegov druzinski ¢lan:

- udelezen kot poslovodja, ¢lan poslovodstva ali zakoniti zastopnik ali

- neposredno ali prek drugih pravnih oseb v veé kot pet odstotnem deleZu udeleZen pri
ustanoviteljskih pravicah, upravijanju ali kapitalu.

Izjava se predloZi v postopku podeljevanja koncesije, sklepanja javno-zasebnega partnerstva ali v postopku javnega
naroc¢anja, Ce ta ni bil izveden, pa pred sklenitvijo pogodbe z organom ali organizacijo javnega sektorja iz prvega odstavka
35. ¢lena ZIntPK.

2Navedba mora vsebovati ime in priimek fizicne osebe, naslov stalnega bivalis¢a ter podatek, s katerim je fizicno osebo
mogode jasno identificirati (npr. EMSO).

3Navedba mora vsebovati ime in priimek odgovorne osebe, naslov stalnega bivali§¢a ter podatek, s katerim je odgovorno
osebo mogode jasno identificirati (npr. EMSO)

“Navedba poslovnega subjekta mora vsebovati naziv poslovnega subjekta, naslov poslovnega subjekta ter podatek, s
katerim je mogoce poslovni subjekt jasno identificirati (npr. mati¢na Stevilka poslovnega subjekta)
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PRILOGA VZOREC POGODBE

Ponudnik s podpisom obrazca ESPD potrjuje, da je seznanjen in se strinja z vsebino dolog€il
pogodbe. Istoc¢asno s podpisom potrjuje, da se strinja, da bo po morebitnem obojestranskem
podpisu pogodbe, pogodba objavljena na Portalu javnih narocil, skladno s Pravilnikom o
objavah pogodb s podroéja javhega naro€anja, koncesij in javno-zasebnih partnerstev
(Uradni list RS, st. 5/15 in 53/22);

Podpisnik:
Narocnik:

REPUBLIKA SLOVENIJA
Ministrstvo za obrambo
Vojkova cesta 55

1000 Ljubljana,

ki ga zastopa mag. Valentin Hajdinjak

Davéna st.: 47978457 Telefon: 01 471 22 11

Matiéna St.: 5268923000

Transakcijski racun: 01100-6370191114 E-posta: glavna.pisarna@mors.si

Dobavitelj: Podpisnik:

ki ga zastopa

Davcéna st.: Telefon:

Mati¢na st.:

Transakcijski raun: E-posta:

skleneta naslednjo

POGODBO O NAKUPU
NABOJEYV .22 LR KAKOVOSTNI RAZRED SK STANDARD PLUS
OZ. ENAKOVREDNE KAKOVOSTI

Splosna dolocba
1. ¢&len

Pogodbeni stranki ugotavljata, da je naro¢nik, na podlagi 47. &lena Zakona o javnem naroc¢anju
(Uradni list RS, §t. 91/2015, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22-odIl. US, 100/22-ZNUZSZS, 28/23,88/23-
ZOPNN-F in 83/25-ZOUL; v nadaljevanju: ZJN-3) in v skladu z razpisno dokumentacijo, st. 430-
416/2026-  z dne , izvedel postopek javnega narocila male vrednosti MORS
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346/2026 - JNMV, za nakup nabojev .22 LR kakovostni razred SK Standard Plus oz. enakovredne
kakovosti.

Dobavitelj je bil izbran kot najugodnejSi ponudnik na podlagi odloCitve o oddaji javhega narodila, $t.
430-416/2026-__ z dne , ki je postala pravhomocna dne

Predmet pogodbe
2. ¢len

Dobavitelj se zavezuje, da bo naro€niku dobavil 350.000 kosov nabojev . 22 LR kakovostni razred

SK Standard Plus, oz. enakovredne kakovosti, (v nadaljevanju: blago), kot izhaja iz zahtev

narocnika iz razpisne dokumentacije MORS 346/2026 - JNMV in iz ponudbene dokumentacije, §t.
z dne , ki je priloga in sestavni del te pogodbe.

Embalaza mora biti taka, da med transportom popolnoma za&¢iti blago pred mehanskimi, kemi¢nimi
in drugimi poskodbami. Pakiranje in embalaZa sta vSteta v ceno.

Vrednost pogodbe, cene, rok in kraj dobave
3. Clen

Dobavitelj bo naro¢niku dobavil blago po cenah:

ZS PREDMET M.E.| koli¢ina cena/M.E. brez | DDV/M.E. v | Cena/M.E.
DDV v EUR EUR DDV v EUR

z

1. NABOJI .22 LR
KAKOVOSTNI
RAZRED SK
STANDARD
PLUS OZ.
ENAKOVREDNE
KAKOVOSTI

kos 350.000

Skupna vrednost blaga po tej pogodbi znasa EUR brez davka na dodano vrednost (v
nadaljevanju: DDV) oziroma EUR zDDV. DDV znasa EUR. DDV se obracuna
v skladu z veljavno zakonodajo.

Navedene cene so fiksne in vklju€ujejo dobavo in razlozitev blaga DDP (INCOTERMS 2020):
Tehni¢no skladis€e Borovnica, Brezovica pri Borovnici b.&., ob&ina Borovnica, Slovenija.

Deset delovnih pred predvideno dobavo poSlje dobavitelj na glavna.pisarna@mors.si (sklic Stevilka
pogodbe) naslednje:

- izpolnjeno in podpisano obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem (SS 12-7);

- podatke o vozniku in ostalih osebah, ki bodo navzocle pri prevzemu;

- podatke o registrski Stevilki in vrsti vozila.

- podatke ali imajo osebe, ki bojo prisotne pri dobavi in prevzemu MS, varnostno mnenje naro¢nika?
V kolikor ga nimajo, mora dobavitelj dostaviti original soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja;
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Rok dobave: Dobavitelj bo naro€niku dobavil blago najkasneje do vklju¢no dne

Nacin placila
4. C&len

Dobavitelj se zavezuje, da bo predvidoma v 5-tih dneh od dneva uspesSno izvedenega koli¢inskega
in kakovostnega prevzema blaga s strani naro€nika, izstavil in poslal naro¢niku racun izkljuéno v
elektronski obliki (e-racun), opremljen z naroénikovo Stevilko te pogodbe.

Ob izdaji e-racuna bo obvezno prilozil:
- s strani naro¢nika podpisano in pravilno izpolnjeno dobavnico s koli¢ino in ceno in
- zapisnik o kontroli kakovosti blaga in/ali storitev — obrazec SS14-7.

E-racun mora biti naslovljen na:

GENERALSTAB SLOVENSKE VOJSKE,

Vojkova cesta 55,

1000 Ljubljana,

davéna §t. 81027273,

s pripisom: posredovati na finan¢ni predal Direktorat za logistiko, referencna st. 104.

Narocnik se zavezuje e-racun placati v 30ih dneh, pri ¢emer zacne rok placila te€i naslednji dan po
uradnem prejemu listine (e-racuna), ki je podlaga za izplacilo, na naro¢nikovem naslovu.

5. ¢len

V primeru reklamacije se e-raCun zavrne. Po prejemu novega e-racuna, ki se izda po odpravi
reklamacije, se placilo izvede v 30ih dneh po prejemu novega e-raCuna. Rok pladila zagne tedi
naslednji dan po uradnem prejemu listine (e-racun), ki je podlaga za izplacilo, na naro&nikovem
naslovu.

V kolikor naro¢nik ne poravna e-raCuna v dogovorjenem roku, ima dobavitelj pravico zahtevati
zakonite zamudne obresti.
Kakovost blaga

6. ¢len
PodrobnejSa dolodila o kakovosti, nadzoru nad zagotavljanjem kakovosti in prevzemnimi pogoji so
navedena v Prilogi k pogodbi — opredelitev kontrole kakovosti za prevzem proizvodov, ki je sestavni
del te pogodbe.

Kakovost blaga in storitve mora ustrezati naro¢nikovemu tehni€énemu opisu in dobaviteljevi ponudbi.

Posamezne proizvodne serije nabojev ne smejo biti starejSe od treh let in posamezni elementi
nabojev ne smejo biti starejSi od treh let.
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Koli€inski in kakovostni prevzem blaga
7. Clen

Postopek prevzema se pri¢ne na osnovi obrazca SS 12-7. Nadaljevanje postopka mora potekati v
skladu z zahtevami, ki so navedene v prilogi k pogodbi — opredelitev kontrole kakovosti za prevzem
proizvodov.

Prevzem proizvodov se potrdi s podpisom zapisnika o kontroli kakovosti proizvodov (obrazec SS
14-7), v katerega se obvezno vpiSe ocena »Kakovost ustreza pogodbenim dolocilom«.
Pooblas¢enec narocnika za prevzem je predstavnik Oddelka za prevzem oz. od njega pooblas¢ena
oseba, dobavitelja pa

Za dokazilo o kakovosti blaga mora dobavitelj naro€niku ob prevzemu priloZiti:

- tehniéni opis in osnovni podatki za uporabo, vzdrZevanje, transport in skladidenje, v
slovenskem ali angleSkem jeziku;

- Certifikat konénega izdelka (COC) in dokazila o poreklu in kakovosti vgrajenih komponent;

- za vsako posamezno proizvodno serijo streliva (vsaki lot) mora biti izdana kartica streliva (ADC
— Ammunition Data Card), STANAG2486(2)/AOP-40(B) ali obrazec z vsemi relevantnimi
tehni¢nimi podatki o seriji streliva, kot so: tehni¢ni podatki za vse vgrajene (ne)energetske
komponente, kot so: lot, datum proizvodnje, proizvajalec, ipd.;

- varnostni list - Material Safety Data Sheet — MSDS;

- navodila za skladiséenje, uporabo, vzdrzevanje — Ammunition Surveillance Procedures, v
slovenskem ali angleSkem jeziku;

- postopki uni¢evanja, vklju¢no s predlaganimi zaS&itnimi sredstvi, ki jih je potrebno koristiti pri
delu z nevarnim blagom.

- kartica Simes (Ammunition Data Sheets).

Po uspesno opravljenem kakovostnem prevzemu ima zapisnik oznako: “Kakovost ustreza”.

Pogodbeni stranki soglaSata, da se za dobavo Steje dan, ko je blago izro¢eno naroCniku na
namembni kraj po pogodbi, podpisan zapisnik o kontroli kakovosti blaga/storitev z oznako
»Kakovost ustreza pogodbenim dolocilom« in pravilno izpolnjena in podpisana dobavnica.

Ob dobavi na namembni kraj po pogodbi se izvede koli€inski prevzem, ki se potrdi s podpisom na
dobavnico.

8. ¢&len

Pogodbeni stranki soglasata, da bosta za stvarne napake uveljavljali dolocila Obligacijski zakonik
(Uradni list RS, &t. 97/07 — UPB; s spremembami in dopolnitvami). Dobavitelj jam¢i za skrite napake
na blagu v obdobju 6 mesecev od datuma prevzema blaga, pod pogojem, da naro¢nik obvesti
dobavitelja o nastali napaki nemudoma.

Dobavitelj je dolzan odpraviti napako oz. blago z napako zamenijati z novim blagom v roku, ki mu
ga bo dolocil naro¢nik, saj bo v obratnem primeru naro¢niku odSkodninsko odgovoren. StroSke
nastale z odpravo napake, vklju&no s prevoznimi ter povrnitev s tem nastale Skode, nosi dobavitelj.

26/53
MORS 346/2026 — JNMV



Garancija za brezhibno delovanje dobavljenega blaga in Zivljenjska doba

9. ¢len
Garancijski rok za dobavljeno blago je mesecev Steto od dneva dobave, Zivljenjska doba pa
je let pod pogojem, da je blago hranjeno v skladu z naslednjimi pogoji skladis€enja:

- notranje skladiS¢enje,

- v originalni embalazi,

- pri relativni zra¢ni vlagi: 65% + 15%

- pri temperaturi skladi$¢enja: (od 5°C do +30°C) + 15°C.

V garancijskem roku dobavitelj zagotavlja brezhibno delovanje dobavljenega blaga in brezplacno
odpravljanje napak, ki niso nastale po krivdi naro€nika. Naro¢nik ob uveljavljanju garancijskega
zahtevka dolo&i primeren rok za odpravo napak, ki ne sme biti krajsi od 45 dni. Ce dobavitelj v
dolocenem roku ne odpravi napake, mu je dolZzan dobavljeno blago z napako nadomestiti z novim,
brezhibnim blagom. Vsi transportni in drugi stro8ki v zvezi s popravilom oziroma zamenjavo v ¢asu
garancijskega roka bremenijo dobavitelja. Naro¢nik ima pravico do povracila $kode, ki mu je nastala
zaradi napake, iz razloga, ker blaga ni mogel uporabljati, in sicer od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Garancijski rok se pri manjSem popravilu podaljSa za toliko ¢asa, kolikor ¢asa naro¢nik ni mogel
uporabljati blaga, za zamenjano blago pa garancijski rok za¢ne te€i znova, in sicer se Steje od dneva
kakovostnega prevzema zamenjanega blaga.

Podatki za naértovanje in spremljanje zivljenjskega cikla sredstev
10. ¢clen

Dobavitelj bo podatke, potrebne za izvedbo logisti€énih procesov, predloZil skladno z dolo€ili SVS
STANAG 4177. Predlog materialnih sredstev/pozicij za identifikacijo, skupaj s cenami in po
dogovoru z naro¢nikom pripravi dobavitelj v najkrajSem &asu po podpisu pogodbe, vendar
najkasneje do prevzema blaga in ga posreduje naro¢niku v pregled in potrditev.

Protikorupcijska klavzula
11.¢len

Pogodba, pri kateri kdo vimenu ali na racun druge pogodbene stranke, predstavniku ali posredniku
organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kaksno nedovoljeno korist: za
pridobitev posla, za sklenitev posla pod ugodnejSimi pogoji, za opustitev dolzZnega nadzora nad
izvajanjem pogodbenih obveznosti ali za drugo ravnanje ali opustitve, s katerim je organu ali
organizaciji iz javnega sektorja povzro€ena skoda ali je omogoc¢ena pridobitev nedovoljene koristi
predstavniku organa, posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki
ali njenemu predstavniku, zastopniku ali posredniku, je ni¢na.

27/53
MORS 346/2026 — JNMV



Varnostno preverjanje
12.¢len

Dobavitelj mora zagotoviti, da storitve znotraj upravnega obmocja oz. obmocja v objektih in okoliSih
objektov, ki so posebnega pomena za obrambo, opravljajo samo osebe, zaposlene pri dobavitelju
oziroma pri podizvajalcu (v nadaljevanju osebe dobavitelja), katerim je odobren vstop v upravno
obmodje 0z. na obmodja in v objekte, ki so posebnega pomena za obrambo. Vstop se odobri, ¢e
pristojni organ po predhodno izvedenem postopku varnostnega preverjanja, skladno s 35. ¢lenom
Zakona o obrambi (Uradni list RS, st. 103/04 — uradno preciS¢eno besedilo, 95/15, 139/20 in 112/25-
ZSSloV-C, v nadaljevanju ZObr) ni ugotovil varnostnega zadrzka oz. ¢e se oseba na vhodu v
objekte in okolise posebnega pomena za obrambo izkaze z veljavnim dovoljenjem za dostop do
tajnih podatkov stopnje tajnosti ZAUPNO ali viSje in da se ob tem izvede postopek ugotavljanja
istovetnosti. Dobavitelj se zavezuje, da bo v €asu izvajanja tega okvirnega sporazuma zagotavljal
stalnost preverjenih oseb dobavitelja. Vse osebe dobavitelja so dolZzne upostevati naro¢nikova
navodila glede vstopa ter gibanja po naro¢nikovih prostorih oz. obmogjih. Dobavitelj je dolZzan
naroCnika takoj obvestiti, e oseba, ki je pridobila odobritev vstopa, ne bo ve¢ opravljala del za
dobavitelja - zaradi prekinitve delovnega razmerja ali drugih vzrokov.

Skrbnik okvirnega sporazuma posreduje dobavitelju obrazec »Soglasje za izvedbo varnostnega
preverjanja« s podatki iz okvirnega sporazuma. Dobavitelj pred zaCetkom izvajanja dogovorjenih
storitev tega okvirnega sporazuma in z lo€enim dopisom posreduje lastnoro¢no podpisane obrazce
»Soglasja za izvedbo varnostnega preverjanja« posameznih oseb dobavitelja, ki ne smejo biti
starejSa od treh mesecev. V dopisu dobavitelj obvezno navede razlog, Stevilko in datum okvirnega
sporazuma ter Stevilo priloZenih soglasij, zaradi katerega je potrebno izvesti varnostno preverjanje
ter prilozi:
o Tabelo v formatu excel s polji PRIIMEK, IME in ROJSTNI DATUM oseb dobavitelja,
za katere so priloZzena soglasja;
o Soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja posamezne osebe dobavitelja, ki
mora biti izpolnjeno v celoti, lastnoro¢no podpisano in ne starejSe od treh mesecev.
V primeru ve€ soglasij, naj bodo elektronsko zajeta v eno datoteko.
o Ce je oseba dobavitelja tuj drzavljan mora predloZiti potrdilo o nekaznovanosti iz
mati¢ne drzave, ki ne sme biti starejSe od treh mesecev (narocnik si pridrzuje
pravico, da naknadno zahteva prevod v slovenski ali angleski jezik).

Celotna dokumentacija (pobuda s prilogami) se poSlie na elektronski naslov:
glavna.pisarna@mors.si ali fizicno na Ministrstvo za obrambo, Direktorat za logistiko / Sektor za
nabavo, Vojkova cesta 59, 1000 Ljubljana.

Nepopolna ali necitliiva soglasja in tista, ki niso posredovana skladno s predhodnim navodilom,
naro¢nik vrne dobavitelju, da odpravi pomanjkljivosti.

V primeru potrebe po dodatnih osebah dobavitelja ali njihovi zamenjavi, mora dobavitelj redno
obvescati narocnika tako, da bo z dopisom posredoval »Soglasje za izvedbo varnostnega
preverjanja« nove osebe dobavitelja na nacin, kot je navedeno v predhodnem besedilu.

Naro&nik pisno obvesti dobavitelja, katerim osebam dobavitelja je odobren vstop zaradi izvajanja
dogovorjenih storitev okvirnega sporazuma v objekte in okoliSe objektov posebnega pomena za
obrambo.
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Odstop od pogodbe
13.¢len

Naro¢nik ima pravico od pogodbe odstopiti in zahtevati povrnitev morebitno nastale Skode, ¢e

dobavitelj:

- postane insolventen, &e je proti njemu izdan sodni nalog za placilo dolgov, &e je v prisilni
poravnavi ali ste€aju, Ce je kot pravna oseba sprejela sklep o prenehanju gospodarske druzbe
(razen prostovoljne likvidacije zaradi zdruzevanja ali prestrukturiranja), Ce je imenovan stecajni
upravitelj na katerikoli del njegovega podjetja oziroma sredstev ali e se proti njemu sprozi
podobno dejanje kot rezultat dolga,

- zamudi z dobavo blaga za ve¢ kot 30 dni,

- ne izpolnjuje pogodbenih obveznosti na nacin, predviden v tej pogodbi.

V kolikor dobavitelj po sklenitvi pogodbe odstopi od pogodbe in tako ne izpolni pogodbenih
obveznosti iz razlogov na njegovi strani, velja dolo¢ba o pogodbeni kazni te pogodbe tudi za
nedobavo blaga.

Pogodbena kazen
14.¢len

V kolikor dobavitelj naroéniku ne dobavi blaga v pogodbenem roku in ki ni posledica visje sile ali
razlogov na strani naroCnika, je dolzan plac¢ati naro¢niku pogodbeno kazen v viSini 5%o (promilov),
od vrednosti zamujene dobave z DDV za vsak dan zamude, vendar ne vec kot 15% (odstotkov) od
vrednosti zamujene dobave z DDV.

Dobavitelj je dolzan placati naro¢niku pogodbeno kazen v visini 15% (odstotkov) od celotne
vrednosti pogodbe z DDV, ¢e blaga, ki je predmet pogodbe, v celoti ne dobavi.

Dobavitelj se strinja, da lahko narocnik terjatev iz naslova pogodbene kazni pobota s katerimikoli
svojimi finan€nimi obveznostmi do dobavitelja po katerikoli pogodbi oziroma okvirnem sporazumu
oziroma v kolikor navedeno ni mogoce, se iz tega naslova izstavi poseben racun, ki ga mora
dobavitelj placati v roku 8 dni od prejema.

Ce je 8koda, ki jo je naro¢nik utrpel vedja od pogodbene kazni, ima naroénik pravico zahtevati razliko
do popolne odSkodnine.

Razvezni pogoj
15.¢len

Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem, ki se uresni€i v primeru izpolnitve ene od

naslednjih okoli$&in:

- Ce bo naroc¢nik seznanjen, da je sodis€e s pravnomocno odlogitvijo ugotovilo krsitev obveznosti
delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani dobavitelja ali

- Ce bo narocnik seznanjen, da je pristojni drzavni organ pri dobavitelju v €asu izvajanja pogodbe
ugotovil najmanj dve krs8itvi v zvezi s placilom za delo, delovnim &asom, poditki, opravljanjem
dela na podlagi pogodb civilnega prava kljub obstoju elementov delovnega razmerja ali v zvezi
z zaposlovanjem na €rno in za kateri mu je bila s pravnomoé&no odlo€itvijo ali ve€ pravhomoc¢nimi
odlocitvami izre€ena globa za prekrsek.
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V primeru seznanitve naro¢nika s krsitvijo iz prejSnjega odstavka tega ¢lena pogodbe, bo naroénik
o tem obvestil dobavitelja v desetih dneh. Dobavitelj bo lahko v roku, ki ga bo dolo€il naroénik, ki pa
ne bo smel biti daljSi kot 15 dni, predlozil dokaze, da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko
dokaZe svojo zanesljivost kljub obstoju krSitev.

Ce dobavitelj dokazov iz prej$njega odstavka tega ¢lena pogodbe ne bo prediozil ali &e jih bo, pa
bo naroénik ocenil, da ti ukrepi ne zado3¢ajo, se bo razvezni pogoj iz prvega odstavka tega Clena
pogodbe uresnicil pod pogojem, da je od seznanitve naro€nika s krsitvijo in do izteka veljavnosti
pogodbe Se najmanj Sest mesecev.

V primeru izpolnitve okoli€in in pogojev za razvezo pogodbe iz prvega in tretjega odstavka tega
¢lena pogodbe se Steje, da je pogodba razvezana z dnem sklenitve nove pogodbe o izvedbi javnega
narocila za predmetno narocilo. O datumu sklenitve nove pogodbe bo naro¢nik obvestil dobavitel;.
Ce naroénik v roku 60 dni od seznanitve s kr$itvijo ne zaéne novega postopka javnega narogila, se

Steje, da je pogodba razvezana Sestdeseti dan od seznanitve s krsitvijo.

Nadzor in skrbnistvo pogodbe

16.¢len
Skrbnik pogodbe s strani naroc¢nika je , S strani dobavitelja pa
Za vsebinsko realizacijo predmeta pogodbe se s strani naroCnika pooblasti , strokovni
nosilec.
Visja sila
17.¢len

Za vi§jo silo se Steje dogodek, ki ga stranka ob sklenitvi pogodbe ni mogla predvideti, se mu izogniti,
oziroma ga odvrniti, Ceprav je ravnala s skrbnostjo dobrega gospodarja, pod pogojem, da dogodek
izhaja iz zunanje sfere njenega poslovanja in z njim ni bila dolzna radunati.

Pogodbena stranka, na katere strani je vi§ja sila nastala, je dolzna sopogodbenika pisno obvestiti o
nastopu in tudi o prenehanju visje sile, poleg tega pa mora sopogodbeniku predloZiti verodostojne
dokaze o obstoju in trajanju viSje sile najkasneje v dveh dneh po nastopu oz. prenehaniju visje sile.

Po kon&anem delovaniju visje sile pogodbeni stranki ugotovita morebitne spremembe obveznosti iz
pogodbe ter na podlagi tega skleneta ustrezen aneks k tej pogodbi. Ce se ne moreta sporazumeti
o tem, ima stranka, pri kateri niso nastopile okoli§€ine visje sile, pravico odstopiti od pogodbe s
pisnim obvestilom drugi stranki. Stranki morata druga drugi poravnati vse do takrat nastale
obveznosti.

Konéne doloc¢be
18.¢len

Ta pogodba je sklenjena za predmetni nakup in preneha z njeno izpolnitvijo.
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19.¢len

V primeru, ¢e med realizacijo te pogodbe nastanejo spremembe v statusu dobavitelja, se obveznosti
iz te pogodbe prenesejo na njegove pravne naslednike.

20.¢len

Vsaka pogodbena stranka lahko predlaga spremembe in dopolnitve k tej pogodbi, ki so veljavne, le
Ce so sklenjene v pisni obliki, kot aneks k tej pogodbi.

Za spremembo skrbnikov in pooblas¢enih oseb iz te pogodbe, je dovolj pisno obvestilo ene stranke
drugi stranki.

21.¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se za vsa dologila, ki niso dogovorjena s pogodbo, uporabljajo
dolocila Obligacijskega zakonika (Uradni list RS, §t. 97/07 — UPB; s spremembami in dopolnitvami).

22.¢len

Pogodbeni stranki bosta morebitne spore, ki bi nastali pri izvrSevanju te pogodbe, reSevali
sporazumno. V primeru, da spora ne bi mogli resiti sporazumno, bo o sporu po slovenskem pravu
odlo¢alo stvarno pristojno sodiS&e v Ljubljani.

23.¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da zaéne pogodba veljati z dnem obojestranskega podpisa
pogodbe.

Pogodba se podpise elektronsko.

Priloge kot sestavni del te pogodbe so:

- osnovni podatki ponudnika,

- ponudba §t. z dne ,

- opredelitev kontrole kakovosti za prevzem proizvodov,
- obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem,

- soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja,

- kartica Simes (Ammunition Data Sheets).
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PRILOGA K POGODBI

OPREDELITEV IZVEDBE KONTROLE KAKOVOSTI ZA PREVZEM NABOJEV

Podrocéje uporabe

1.1.

Kupec/naro€nik in proizvajalec/izvajalec/dobavitelj na podlagi sklenjene pogodbe s to prilogo
dolo¢ata nacela, pogoje in nacin izvedbe kontrole kakovosti za prevzem nabojev ter nadzor nad
sistemom zagotavljanja kakovosti pri proizvajalcu /izvajalcu/dobavitelju.

Splosne dolocbe

21.
Obe pogodbeni stranki morata spoStovati nacelo dobrega gospodarja in nacelo, da se izro€itev ter
prevzem nabojev za oba opravi z najmanjsimi stroski in ob upoStevanju pravil stroke.

2.2.
Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj mora ustrezno upravljati sistem kakovosti, in sicer tako, da:

- ima proizvajalec veljavni certifikat ISO 9001;

- ob izvajanju kontrole kakovosti prilozi dokumente o kontroli, testiranju in preizkusanju

predmeta pogodbe;

- izvaja predpisan in dogovorjen nacin kontrole kakovosti nabojev;

- so odgovornosti za kakovost predpisane;

- upoS$teva zahteve kupca za upravljanje sistema kakovosti;

- za podizvajalce veljajo enake zahteve, kot jih je kupec/naro&nik postavil proizvajalcu/
izvajalcu/dobavitelju.

2.3.
Narocnikova pooblasCena organizacijska enota pristojna za izvajanje kontrole kakovosti za prevzem
proizvodov je Oddelek za prevzem.

Pristop h kontroli kakovosti

3.1.

Poobla&¢€eni predstavnik kupca/naronika zaéne postopek kontrole kakovosti za prevzem nabojev
na podlagi prejetega obvestila o pripravi proizvodov za prevzem (obrazec SS 12-7), ki ga
proizvajalec/izvajalec/dobavitelj poslje na naslov kupca/naroc¢nika, prejetega izpolnjenega in s strani
pooblas¢ene osebe proizvajalca podpisanega zapisnika o izvedeni konéni kontroli (Final
Acceptance Protocol - FAP), porocila proizvajalcev o vseh glavnih elementih blaga (polnjenje,
vzigalnik, netilke in drugo), izjave o skladnosti (CoC), varnostnega lista streliva (Material Safety Data
Sheet) in kartona streliva (Ammunition Data Card).

Obrazec SS 12-7 je sestavni del te priloge.

Naboji so pripravljeni za prevzem, &e je skladno z zahtevami pogodbenih dolo€il, koli¢insko
popolno, ustrezno embalirano in oznaceno ter opremljeno z ustreznimi dokumenti, ki se zahtevajo
v pogodbi. Naboji morajo biti do kontrole kakovosti lo€eni od drugih proizvodov in razmesceno tako,
da je vsaka embalirana transportna enota (LOT) dostopna za pregled in je oznaka enote razvidna z
vseh strani oziroma sta omogoceni vzoréenje in zaznamovanje.
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Praviloma se pri¢ne prevzem izvajati v Cetrtem tednu od prejema obrazca SS 12-7.

Kupec/narocnik lahko Se pred konénim prevzemom streliva opravi obéasno kontrolo kakovosti v
proizvodnem procesu prodajalcalizvajalca/dobavitelja. Vsakokratne ugotovitve ob&asne kontrole v
proizvodnem procesu se vnesejo v zapisnik o predhodni/fazni/mejni kontroli, ki ga podpiSeta
pooblasceni predstavnik kupca/naro¢nika in pooblaséeni predstavnik
prodajalcal/izvajalca/dobavitelja.

Izvajanje kontrole kakovosti

4.1.

Kontrola kakovosti streliva se izvaja pri proizvajalcu na podlagi Protokola za kon&ni prevzem in
dokumentacije opredelijene s pogodbo. V protokolu so definirane funkcionalne in tehni¢ne
karakteristike streliva, pogoji dobave, kriteriji za uspesnost testiranj in funkcionalnih preizkusov in
ostale zahteve s podrocja kontrole kakovosti streliva.

Protokol za kon&ni prevzem izdelata in potrdita pooblasCeni osebi naro€nika in proizvajalca
najkasneje 60 dni pred dobavo in je sestavni del pogodbe.

4.2.
Protokol za prevzem je sestavljen iz sledecih sklopov:

- pregled kompletnosti prevzemne dokumentacije proizvajalca (prvi odstavek to¢ke 3.1) in
primerjava podatkov kontrole kakovosti posamezne proizvodne serije (LOT) s podatki
navedenimi v pogodbi (pogoj za izvedbo kakovostnega prevzema pri proizvajalcu);

- pregled blaga z nedestruktivnimi metodami (oznacevanje, pakiranje, dimenzije idr);

- testiranja in funkcionalni preizkusi (hitrost, pritiski, ¢as gorenja traserja idr) na vzorcu
posamezne proizvodne serije (LOT) in primerjava dobljenih podatkov z rezultati navedenimi
v tehnicni in prevzemni dokumentaciji proizvajalca ter s podatki navedenimi v pogodbi.
Velikost vzorca streliva za testiranje in funkcionalne preizkuse se opredeli v protokolu
oziroma se uporabi standard 1SO 2859.

4.3.

Ce se pooblaséeni predstavnik kupca/naroénika odlogi, da so za kontrolo kakovosti potrebni dodatni
testi ali preizkusi, jih mora proizvajalec/izvajalec/dobavitelj omogog€iti in izvesti s svojimi strokovnjaki,
v svojih prostorih ter s svojimi napravami in pomoznim materialom.

Ce prodajalec/izvajalec/dobavitelj ne more omogogiti in izvesti dodatnih preizkusov s svojimi
strokovnjaki, v svojih prostorih ter s svojimi napravami in pomozZnim materialom, opravijo dodatne
preizkuse ustrezne ustanove.

Pooblas¢eni predstavnik kupca/naronika lahko k sodelovanju pri prevzemu za pomoC pri
identifikaciji streliva oziroma ugotavljanju zahtevanih karakteristik povabi skrbnika pogodbe, vodjo
projekta oziroma predstavnika predlagatelja narodila, ki je sodeloval pri izvedbi projekta oziroma
narocila.

4.4,

Poobla&c€eni predstavnik kupca/naroénika lahko naboje prevzame ali zavrne. Prevzem nabojev se
potrdi s podpisom zapisnika o kontroli kakovosti proizvodov (obrazec SS 14-7), v katerega se
obvezno vpiSe ocena »Kakovost ustreza pogodbenim dologilom«. Ce pooblag&eni predstavnik
kupca/naro€nika zavrne prevzem streliva, mora biti zavrnitev pisno utemeljena, razlogi za zavrnitev
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pa navedeni v zapisniku, v katerega se obvezno vpiSe ocena »Kakovost NE ustreza pogodbenim
dolo€ilom«.

Proizvajalec mora takoj pristopiti k odpravi vzrokov, zaradi katerih pooblad€eni predstavnik
kupca/narocnika ni prevzel predmeta pogodbe in ga o odpravi le-teh takoj obvestiti.

Stroski pri izvajanju kontrole kakovosti

5.1.

Stroski, ki nastanejo s pravoCasno kontrolo kakovosti za prevzem in ugodnim izidom za
kupca/narocnika, ki zagotavlja oceno »Kakovost ustreza pogodbenim dolocilom«, so vkljuceni v tej
pogodbi.

Stroske, nastale z dodatnimi testi ali preizkusi pri postopku kontrole kakovosti za prevzem nabojev
in ugodnim izidom za kupca/naro¢nika nosi kupec/naro¢nik, z neugodnim izidom za kupca pa
proizvajalec/izvajalec/dobavitel;.

Ob neskladnosti rezultatov, ugotovljenih pri kontroli kakovosti za prevzem nabojev, s podatki,
navedenimi v tehni¢ni dokumentaciji proizvajalca in zahtevami iz te pogodbe ter posledi¢no pri
odlocitvi pooblas€enega predstavnika kupca/naro¢nika za ponovno vzoréenje, merjenje, testiranje
ali preizku$anje, nosi nastale stroSke proizvajalec/izvajalec/dobavitel].

Obveznosti proizvajalcalizvajalca/dobavitelja

6.1.

Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj je dolzan pooblaséenemu predstavniku kupca/naro¢nika omogogiti
razmere za izvedbo kontrole kakovosti nabojev na varen, predpisan in po pravilih stroke ustrezen
nacin.

6.2.

Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj je dolzan, ne glede na to, da so bili predmeti pogodbe prevzeti,
odpraviti ugotovljeno neskladnost oziroma pomanikljivost, dopolniti ali nadomestiti vsak posamezen
element nabojev ali dokument, ¢e je pooblaséeni predstavnik naro¢nika/uporabnika presodil, da gre
za manjso funkcionalno neskladnost oziroma manj$e odstopanje in dologil rok za odpravo neskladja.

Ce se po opravljeni kontroli kakovosti in prevzemu izkaZe, da kakovost nabojev zaradi spregleda ali
skrite napake ni skladna s pogodbenimi dolo€ili, pogodbeni stranki za redevanje reklamacije
uporabljata dolo&be zakona, s katerim se ureja obligacijsko razmerje med strankama.

6.3.

Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj mora pripraviti, hraniti in vzdrzevati zapise, ki dokazujejo, da so bili
predmeti pogodbe kontrolirani oziroma preizkuseni. Ti zapisi morajo jasno pokazati, da so predmeti
pogodbe izpolnili zahteve kontrole glede na zahteve kupca/naro€nika. Iz zapisov mora biti razvidna
predpisana odgovornost oseb.

6.4.

Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj je dolzan obvestiti naro€nika o vseh tezavah, ki bodo ali pa bi
utegnile povzrogiti odstopanja od kakovostnih zahtev in rokov dobave. Naro¢nik ne bo Stel tako
obvestilo kot povzro€anje nepotrebnih stroSkov in povod za reklamacijo.
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6.5.

Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj je dolzan pooblas¢enega predstavnika kupca/naroénika seznaniti z
datumom zacetka proizvodnje. Kupec/naro¢nik ima pravico, da proizvodnjo njemu namenjenih
proizvodov nadzira.

6.6.

Pri nabavi proizvodov v eni izmed drzav ¢lanic Nata ali partnerskih drzav, ki so privzele STANAG
4107, se kontrola kakovosti na podlagi navedenega STANAG-a lahko vkljuci v pogodbena dolodila.
V okviru STANAG-a 4107 in ustreznega SVS AQAP se na podlagi recipro¢nosti opravi zaprosilo za
izvedbo kontrole kakovosti.

Konéno kontrolo kakovosti skladno s protokolom opravi naro¢nikova pooblas€ena organizacijska
enota pristojna za izvajanje kontrole kakovosti.

6.7.
Proizvajalec/izvajalec/dobavitelj je dolzan na zahtevo kupca/naro¢nika zagotoviti tehni¢no
dokumentacijo in standarde, ki so kakorkoli omenjeni ali pa se nanje sklicuje proizvajalec.

Splosno

7.1.
Dolocila tega navodila se uporabljajo smiselno, glede na vrsto predmeta pogodbe.

Priloge:
Priloga 1: Obvestilo o pripravi proizvodov za prevzem, obrazec SS 12-7
Priloga 2: Zapisnik o kontroli kakovosti proizvodov, obrazec SS 14-7
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IZVAJALEC/DOBAVITELJ/PRODAJALEC: PRILOGA ST. 1

REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA OBRAMBO

DIREKTORAT ZA LOGISTIKO
Sektor za upravljanje materialnih sredstev
Oddelek za prevzem

Vojkova cesta 59, 1000 Ljubljana

OBVESTILO O PRIPRAVI PROIZVODOV ZA PREVZEM

Stevilka pogodbe/narogilnice:

Datum pogodbe/narocilnice:

Pogodbeni datum/rok dobave:

Ime in priimek pooblas¢ene osebe dobavitelja’:

Dosegljivost: telefaks telefon mobilni telefon

Stevilka dobave/posilike:

Kraj — lokacija kontrole kakovosti:

gtag Identifikacija 4 Naziv proizvoda ° Mera © Koli¢ina | Datum 7
V/Na , dne
Podpis
izvajalca/dobavitelja/prodajalca
OPOMBE:

1. Ime in priimek osebe, ki bo pri prevzemu zastopala dobavitelja.

2. Zaporedna Stevilka dobave/posiljke, Ce je dobavni rok razdeljen na ve¢ faz/dobav/posiljk.
3. Zaporedna Stevilka proizvoda, e se dobavlja razli€no blago ali storitve.

4. Koda ali NSN narotenega proizvoda, Ce jo je dobavitelj predhodno pridobil.

5. Komercialni naziv proizvoda.

6. Enota mere proizvoda.

7. Datum dobave proizvoda, ¢e je dobavni rok razdeljen na ve¢ faz/dobav/posSiljk.

OBVESTILO POSREDOVATI NA
Ministrstvo za obrambo
e-posta: glavna.pisarna@mors.si
naslov: Vojkova cesta 55, 1000 Ljubljana
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REPUBLIKA SLOVENIJA
@ MINISTRSTVO ZA OBRAMBO

DIREKTORAT ZA LOGISTIKO
Sektor za upravljanje materialnih sredstev

Oddelek za prevzem
Vojkova cesta 59, 1000 Ljubljana

Stevilka:
Datum:

PRILOGA ST. 2

T:014712305

E: glavna.pisarna@mors.si

WWW.MOTS.Si

ZAPISNIK O KONTROLI KAKOVOSTI PROIZVODOV

St. kontrole kakovosti:

Dobavitelj/ponudnik storitev (izvajalec):

Naslov:

Stevilka pogodbe: Datum pogodbe:

Pogodbeni datum dobave:

Stevilka dobavnice/predraéunal/raéuna:

Stevilo prevzemov:

1. IDENTIFIKACIJA PRESOJE KAKOVOSTI:

a. Storitev:

b. Blago:

Sifra MS | Naziv proizvoda

Enota
mere

Koli¢ina

Opombe

2. PRESOJA KAKOVOSTI:

a. Uvod:

b. Predmet presoje kakovosti:
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c. Vrednost prevzeteqga proizvoda:

d. Ugotovitev:

e. Preizkus delovanja:

f. Dokumentacija:

g. Garancija:

h. Drugo:

i. Odprava pomanijkljivosti

Nacin preverjanja skladnosti — kontrola je potekala po metodi (ustrezno obkrozi):

1.100 % pregleda; 2. naklju¢nega 3. 4.vzorCenja; 5. primerjave s  potrjenim
pregleda; certifikacije; vzorcem.

Ocena: KAKOVOST (NE) USTREZA POGODBENIM DOLOCILOM

Kraj kontrole: Datum kontrole:

1ZJAVA:

DOBAVITELJ JAMCI, DA JE CELOTNA DOBAVLJENA KOLICINA BLAGA ENAKE KAKOVOSTI KOT
KONTROLIRANI PROIZVODI.

DOLOCBA:

CE JE DOBAVITELJ/PONUDNIK STORITEV Z DOBAVO BLAGA/IZVEDBO STORITVE, ZAMUJAL, BO
NAROCNIK OBRACUNAL DOGOVORJENO POGODBENO KAZEN.

Pooblaséeni predstavnik(-i) dobavitelja/izvajalca/prodajalca:

Pooblascéeni predstavnik(-i) kupca/naroénika:
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3. OPOMBE:

Dobava:

Placnik PU:

Crpanije finanénih sredstev:

Zacetni prevzem:

Gibanje:

Knjizenje ML:

Knijizna vrednost z DDV:

Izdelava sklepa o prenosu MS med PU:
Nalog za prenos MS na drugo skladisce:
Kon¢éni uporabnik:

Gibanje (230 ali 280):

Izdelava tehniénih knjizic:

Tehni¢no vzdrZzevanje:

Druge opombe:
/.

Poslano:

— dobavitelju/prodajalcu (brez prilog — prejel ob prevzemu),

— skrbniku pogodbe (XY, OE, po IRDG - s prilogami),

— naroc¢niku/predlagatelju narocila (XY, OE, po IRDG - s prilogami),
— uporabniku (XY, OE, po IRDG - s prilogami),

— knjigovodiji (XY, OE, po IRDG - s prilogami),

— zbirka DG, SUMS (original — brez prilog).

Priloge:
— dobavni dokumenti,
— garancije,
— izkazi kakovosti,
— tehni¢na dokumentacija,
— kartica Simes.
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SOGLASJE
ZA IZVEDBO VARNOSTNEGA PREVERJANJA

Priimek:

Ime:

Datum rojstva:
(dan, mesec, leto)

Kraj rojstva:

Stalno / zaéasno prebivaliSce:
(kraj, ulica, hiSna Stevilka)

Drzavljanstvo:

Zaposlitev:
(podjetje, naslov podjetja)

Predmet pogodbe / narocilnice:

Stevilka pogodbe / naroéilnice:*

Lokacija izvajanja del narocila:

Vrsta del:

Cas izvajanja del:

Spodaj podpisani(-a) dajem soglasje, da se v zvezi z opravljanjem predmetnega narodila

skladno z:

- Zakonom o varstvu osebnih podatkov (Ur. I. RS, §t. 163/22),

- Splosno uredbo EU o varstvu podatkov (GDPR),
in obsegom, dolo€enem v 35. &lenu Zakona o obrambi (Ur. I. RS, &t. 103/04 — uradno precis¢eno besedilo,
95/15 in 139/20),

zame opravi varnostno preverjanje

Lastnoroc¢ni podpis **

V/na , dne
Kraj Datum

* navesti $tev., datum in partnerja v primeru obstoja pogodbe, dogovora, podpisanega sporazuma ali drugega
dokumenta, ki pravno formalizira izvajanje storitev; e teh pravnih podlag ni, se ta del izpusti.

** Soglasje mora biti podpisano z lastnoro¢nim podpisom osebe, ki daje soglasje.
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KARTICA SIMES
THE AMMUNITION DATA SHEETS

Naziv SiMES / naziv v kraticah Item name / short name
IDENT / National Short Code Lot(i) SiMES / Item(s) Lot(s)

Slika SiMES / Image item
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KARTICA SIMES
THE AMMUNITION DATA SHEETS

Zap. st
| Data _. A . o
field Tip / Type Slovenski opis English description
No.
PODATKI O PREDMETU / IDENTIFICATION DATA
S . Document number:
o Stewlkav dokumenta; Forr?at: [3-Erkovna Format: [3-letter country code]-[NARC]-
1. Formiranje /| koda drvzav?] —.[NARC]-[drzavna 3-m(?stna [National 3-digit sequence number, start
Formatted sekvencna Stevilka, vsak NARC se zacne z within every NARC with 001], e.g. NLD-
001], npr. SVN-10421-001 10421-001
: Naziv predmeta in oznaka v slovenskem | Item name. The designation, as used by the
2.a Besedilo/ Text | . _. . . e
jeziku Nation holding stock of the ammunition item
2b Besedilo / Text P.oIni naz.iv SiMES V. jeziku drzave Fu_IIlitem name in the language of land of
njegovega izvora (proizvajalca) origin (manufacturer)
3. Besedilo / Text | Proizvajalec in lot St. / serijska §t. Producer and Lot Number / Serial No.
4, ghazr’;if;rs/ 3 '18029)"'”'“"”6‘ koda drzave (STANAG | 5 _ 3 jetter country code (STANAG 1059)
5. fae':l”lljﬁa:i?;ﬂ Ident National Short code
Formatiran
XXXX-XX-XXX~
XXXX / ey .
6.a Natova kodifikacijska Stevilka (NSN) The NATO Stock Number
Formatted
XXXX-XX-XXX~
XXXX
6b 5 Stevilk / 5 | NARC, opredeljen v Natovi publikaciji AOP- | NATO Ammunition Demand and Reporting
' digits 6 (Stanag 2928) Code see AOP-6 (STANAG's 2928)
6.c /Srt\le:rlLk:e_r?'T'Zi?"o RIC Reportable Item Code (RIC)
Natova Stevilka modela, ki jo dodeli Natov | NATO Design Number as assigned by a
7a Stevilka_Besedil| testni center (ve¢inoma za majhne in | NATO Test Centre (mostly for small and
| o/Number_Text| srednje kalibre) in jo je aktiviral Natov | medium calibres) and initiated by a NATO
tehni¢ni organ (NDN) technical body
7.b Besedilo/ Text | NATO-kvalificiran (DA / NE) NATO Qualification (YES / NO)
Naziv oboroZitvenega sistema, za katerega | The weapon system(s) for which the
8. Besedilo/ Text | je predmet klasificiran ali kvalificiran (s | ammunition concerned is type classified or
katerim se lahko uporablja) qualified (may be used with)
Zahtevana usposobljenost, vezana na | Qualification details, also related to the
9. Besedilo / Text | drzavni oborozitveni sistem pod zaporedno | national weapon system(s) mentioned in
§t. 8 box 8
TEHNICNI PODATKI O PREDMETU / TECHNICAL DATA
10.a Besedilo / Text | FiziCne znadilnosti predmeta Physical Specifications of Item
10.b Besedilo / Text | Tehni¢ne znacilnosti predmeta Technical Specifications of ltem
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Zap. st
/| Data _. . . s
field Tip / Type Slovenski opis English description
No.
Markings on item (Calibre, mark or model
Oznake, zapis na predmetu (kaliber, model, [ number, nominal weight of charge, initials or
11. Besedilo/ Text | oznaka eksploziva, tezinske oznake, | monogram of manufacturer if not included in
oznake proizvajalca, Lot §t. itd.) Lot number, mark, model or part number of
filled charge etc.)
Besedilo / Text Podatk|. o Vvzigalnikih, tipu in s &m se Informatlon on fuzes, type classified and u.sed
12. Formiran NSN uporablja with the item
(NSN, lot &t., 5t. modela ...) (NSNs, Lot number, model numbers; etc.)
Sestavni deli SIMES, Kiasificirani in odobrenj M unition components, type classified ang
. . approved for supplementary of
za dodatno ali ~dopolnino ~uporabo s complementary use with the item (NSN, Lot
13. Besedilo/ Text | predmetom (NSN, Lot &t. itd.), npr. vse P Yy '
. . . | numbers, etc.), e.g. all components (exceptf
sestavne dele (razen vzigalnikov) SIMES ali
) L fuzes) to compose a complete round or al
vseh delov, ki sodelujejo v inicialni verigi ) . . . .
items in a demolition explosive chain
14 Besedilo / Text Osnovna smodni8ka polnitev, tip in masa V| Propellant charge (primary) mass in [kg] and
[ka] type of powder
14b Besedilo / Text Dodatna smodniska polnitev, tip in masa V| Propellant charge (secondary) mass in [kg]
[ka] and type of powder
15. Besedilo / Text Masa eksploziva razdeljena po komponentah Welght, including EprOS|\{e type and mix (by
v [kd] constituent components) in [kg]
Steviléna
16.a vrednost /| 1zstopna hitrost projektila (vo) v [m/s] Muzzle velocity (vp) in [m/s]
Numeric value
Steviléna
vrednost, 3
16.b decimaina Masa projektila v [kg] Standard projectile mass in [kg]
mesta /
Numeric, 3
decimals
Steviléna .. o .
17 vrednost / Tezinska oznaka (artilerija), del AEP-35, | Mass zones (Artillery), part of the AEP-35,
' . STANAG 4425 in povezani dokumenti STANAG 4425 and related documents
Numeric value
Potrebna tablica streljanja, ki se nanasajo | Firing tables related to the weapon system
18. Besedilo / Text | na oborozitveni sistem pod zaporedno st. 8 | mentioned in box 8 and whether they are
in ali so prilozene (DA / NE) attached (YES / NO)
Steviléna Standardna temperatura v [°C] (artilerija), | The standard temperature in degrees
19.a vrednost /| del AEP-35, STANAG 4425 in povezani | Celsius [°C] (Artillery), part of the AEP-35,
Numeric value | dokumenti STANAG 4425 and related documents
Steviléna Temperaturni  koeficient v [m/s/°C] | The temperature coefficient in [m/s/°C]
19.b vrednost /| (artilerija), del AEP-35, STANAG 4425 in | (Artillery), part of the AEP-35, STANAG
Numeric value | povezani dokumenti 4425 and related documents
Tlak v cevi pri temperaturi v [MPa] | Chamber pressure at temperature
19.c Besedilo / Text | (artilerija), del AEP-35, STANAG 4425 in | (Artillery), part of the AEP-35, STANAG
povezani dokumenti 4425 and related documents
20. Besedilo / Text | Tip in model vzigalnika Fuze type and model
21. Besedilo / Text | Tip in model netilke Primer type and model
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Zap. st

;ielgata Tip / Type Slovenski opis English description
No.
22. Besedilo / Text | Tip in model sistema za nadzor prozZenja Type and model of the Fire Control System.

23. Besedilo/ Text | Tip in model lansirnega sistema Type and model of the Launching System.
Steviléna
24, vrednost /| Tlak v cevi v [MPa] Chamber pressure in [MPa]
Numeric value
rl?;ri?/tem p:dftklmﬂez(;c;r;?nazl: fl::ll;c(;:lonaér;: Additional data on physical or functional
25. Besedilo / Text " pr. . . ’ .| nature, e.g. Brass Cartridge case, Self-
samouniCenja, C¢as gorenja traserja . et
. destruct time, Tracer burning time etc.
(trasirnik)

VARNOSTNE INFORMACIJE / SAFETY INFORMATION

Lastnosti obcutljivosti:

1. Obcutljivost na mehansko delovanje
(stiskanje/ludarec med dvema trdima
povrSinama

2. Obcutljivost na trenje

3. Temperatura vziga

Sensitiveness Characteristics:
1. Sensitiveness to Mechanical
nipping/impact between hard surfaces

. Sensitiveness to Friction

. Temperature of Ignition

. Ignition by Flash

2
3
26.a Besedilo / Text | 4. Obcutljivost na svetlobo 4 : .
L L . 5. Behavior on Inflammation
5. Reakcija pri izpostavitvi ognju " .
. . 6. Ignition by Electric Spark
6. VZig z elektriéno iskro s L .
. i 7. Additional Information (if applicable)
7. Dodatne informacije .
. - .. | 8 Explosiveness and Charge
8. Obcutljivostne karakteristike eksploziva in " L
polnitve Sensitiveness Characteristics
9. RADHAZ informacije 9. RADHAZ information
Dodatne informacije o nevarnosti sevanja, | Additional information on Radiation Hazard,
26.b Besedilo / Text | elektrostatski ali elektromagnetni | electrostatic or electromagnetic sensitivity,
obcutljivosti itd. etc.
: : . . . | Safety information, limitations and
26.c Besedilo/ Text | Varnostne informacije, omejitve, prepovedi L
restrictions
26.d Besedilo / Text | Potrjena uporaba na orozjih Validated usage on armament(s)
Dodatne informacije o posebnih varnostnih Any . additional !nformat|on concerming
ey special safety requirements for use, storage
: zahtevah za uporabo, skladiS¢enje in L
27. Besedilo / Text . oo or transport, Propellant Description Sheet,
prevoz, dokument s podatki o smodniku itd.; )
. . L N etc; safety documents reference.
sklic na dokumente, ki opredeljujejo nasteto.
Rok uporabe (pod normalnimi in , ] C
27.a Besedilo/ Text | ekstremnimi pogoji), Zivljenjska doba, Shelf life (normal & extreme); Service life;

garancijska doba.

Warranty Period

PODATKI ZA PREVOZ IN SKLADISCENJE / TRANSPORT AND STORAGE DATA

UN-8tevilka, ki jo dodeli pristojni organ in kot

Steviléna . : , UN-number as assigned by the Competent
je opisano v »UN recommendations on the . A .
28.a vrednost / Authority and as described in the UN-
. transport of dangerous goods (Orange .
Numeric value book)« recommendations (Orange Book)
. UN-naziv skladen z UN-Stevilko (zap St. | Proper Shipping Name in conformance with
28b | Besedilo/ Text (2ap per Shipping

28a) in kot je navedeno v Oranzni knjigi

the UN-number in data field no. 28a and as
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Zap. st
/| Data _. . . o
field Tip / Type Slovenski opis English description
No.
described in the UN-recommendations
(Orange Book)
29. Besedilo / Text | Embalazna skupina Packing group
: Prevozna skupina omejitev za predore Transport category Tunnel restriction code
30. Besedilo / Text (ADR 8.6) (ADR 8.6)
. Ali je pakiranje predmeta odobreno za Text b(.)?( as -appllcable: 's the packed
31. Besedilo / Text ammunition item approved to be
prevoz po zraku? )
transported by air?
Podrazred nevarnosti, skladi$¢ni podrazred, Hazgrd DIVISIO”’. Storage SUdeVISlon. a."?d
. - o ) Maximum Credible Event, Compatibility
. MCE, skupina zdruZljivosti in skupina e .
32. Besedilo / Text - ) . . Group, and Sensitivity Group in accordance
obcutljivosti v skladu z Oranzno knjigo in s .
Stanagom 4440(3) with the Orange Book and STANAG
9 4440(3).
Stevilka iziave oristoineaa oraana v skladu Number of the declaration of the Competent
33. Besedilo/ Text | AASTP_é (STpAN A(J; 4?23) 9 Authority in accordance with AASTP-3.
(STANAG 4123)
Steviléna Neto masa eksploziva na kos v [kg] za NetexplosINe mass(NEM)peramclem [kg].
34.a vrednost / . (the benefit for transport in accordance with
. namen prevoza SIMES (AMovP-6)
Numeric value AMovP-6)
Steviléna Neto masa eksploziva na kos v [kg] za Net explosive quantity (NEQ) per article in
34.b vrednost / namen skladiS¢enja (AASTP-1) [ka]
Numeric value J (for storage in accordance with AASTP-1)
Steviléna .. - . . Length, Width and Height, Mass, Volume
DolZina, Sirina, viSina, masa, prostornina in .
35.a vrednost / - . s .. and Quantity/package of the smallest
. koli¢ina na najmanjsi embalaZzi v Sl enotah L o .
Numeric value logistic package to be supplied in Sl units
Steviléna .. - - . Length, Width and Height, Mass, Volume
Dolzina, Sirina, viSina, masa, prostornina in . . .
35.b vrednost / - : .. and Quantity/package in outer package in SI
. koliina na transportni embalazi v Sl enotah .
Numeric value units
Steviléna Dolzina, 8irina, viSina, masa, prostornina in | Length, Width and Height, Mass, Volume
35.c vrednost / | koli€ina transportne embalaze na paleti v S| | and Quantity/package, load capacity on
Numeric value | enotah pallet in Sl units
Steviléna Dolzina, Sirina, viSina in masa, nosilnost | Length, Width and Height, Mass, load
35.d vrednost / | palete med mirovanjem ali gibanjem v Sl | capacity of palletin a stationary and moving
Numeric value | enotah state in Sl units
. . Dodatne in dopolnilne oznake ali simboli | Additional and Supplementary markings or
Besedilo, slika / L . - -
36.a . (Natova publikacia AOP-2) na najmanjsi | symbols (AOP-2) on the smallest logistic
Text, graphic . ‘
embalazi package to be supplied
Dodatne in dopolnilne oznake ali simboli na | Additional markings or symbols on the outer
. . transportni embalazi ali paleti predmeta, kot | package (original) or pallet configuration as
Besedilo, slika / L . N o
36.b Text. araphic se uporabljajo za prevoz in skladiS¢enje. | used for transport and storage. Additional
> grap Navesti je treba dodatne oznake (npr. | (chemical) hazard labels are to be
kemijske) nevarnosti. mentioned.
. Potrebne varnostne listine za skladisCenje Needed Exploswe and ~ Supplementary
37. Besedilo / Text in prevoz snovi in ali so prilozene (YES/NO) Hazard Warning Sheet, Safety data sheet
P P " | and whether they are attached (YES/NO).

45/53

MORS 346/2026 — JNMV




Zap. st

| Datag

field
No.

Tip / Type

Slovenski opis

English description

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE IN SKLADISCENJE / MAINTENANCE

AND STORAGE INSTRUCTIONS

Steviléna Temperaturne omejitve in omejitve RH pri [ Temperature and RH limits for storage and
38. vrednost / ex . .
. skladiS€enju in prevozu v Sl enotah transport in S| units
Numeric value
Steviléna Temperaturne omejitve in omejitve RH pri | Temperature and RH limits for use in SI
39. vrednost / . .
. uporabi v Sl enotah units
Numeric value
40. Besedilo / Text | ViSina skladanja v [m] in [§t. palet] Stocking Height in [m] and in [pallets]
Zapidite  navodila  za  vzdrsevanie  in Give the instructions for maintenance and
41. Besedilo / Text P J storage of the ammunition item concerned

skladiS€enje sredstva in ali so ta priloZzena.

and if they are attached.

VPLIV NA OKOLJE / IMPACT ON ENVIRONMENT

Zapisite vpliv onesnazenosti na okolje pri | Specify the impact of pollution on
. aktiviranju predmeta (sestava, masa in % | environment when item is activated
42. Besedilo / Text . . . o
trdnih ostankov, plinov, jakost zvoka v dB | (composition, mass and % of component of
ipd.) solid residue, gas, sound power in dB etc.)
FOTOGRAFIJE ALI SLIKE / PHOTOS OR IMAGES
. Vstavite sliko zadevnega predmeta tako, da | Insert a picture of the ammunition item
Slika v formatu . . L
.| so oznake vidne. Za prepoznavanje | concerned, preferably so that the marking is
43.a JPG / Image in . . " . .
navedite glavne uporabliene barve | readable. For recognition, mention the main
JPG format
predmeta. colours used.
Slika v forma’Fu Vstavite sliko vzigalnika tako, da so oznake | Insert a picture of the fuze of the item
43.b JPG /Image in | . -
vidne. concerned, so that the marking is readable.
JPG format
Slika v format.u Vstavite sliko netilke tako, da so oznake | Insert a picture of the primer of the item
43.c JPG /Imagein | . L
vidne. concerned, so that the marking is readable.
JPG format
. Vstavite sliko najmanjSega pakiranja tako, | Insert a picture of the smallest package item
Slika v formatu . . L
44 JPG / Image in da so oznake vidne. Za prepoznavanje | concerned, so that the marking is readable.
' 9 navedite glavne uporabliene barve | For recognition, mention the main colours
JPG format o
pakiranja. used.
. Vstavite sliko transportne embalaZe tako, da | Insert a picture of the outer package item
Slika v formatu . . L
45 JPG / Image in so oznake vidne. Za prepoznavanje | concerned, so that the marking is readable.
' 9 navedite glavne uporabljene barve | For recognition, mention the main colours
JPG format N
embalaze. used.
Slika v formatu . . . Insert a picture of the pallet item concerned,
.| Vstavite sliko nalozene palete s transportno . .
46. JPG / Image in . . so that the marking is readable. For
embalaZzo tako, da so oznake vidne. . . .
JPG format recognition, mention the main colours used.
ZAGOTAVLJANJE KVALITETE / QUALITY ASSURANCE
47. Besedilo / Text (L)J;;r:oabljenl standardi, metode, MOPI, Used standards, methods, MOPIs, other.
Zacetna kakovost (laboratorijske Initial quality (laboratory analysis/testin
48. Besedilo / Text | analize/testiranja, balistika, natancnost, L quality Y y L 9
. ballistics, accuracy, other characteristics)
druge karakteristike)
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Zap. st

;ielgata Tip / Type Slovenski opis English description
No.
: Periodi¢ni  pregledi  (vrsta, Casovna - . L

49, Besedilo / Text . Periodic testing (type, timeline)

periodika)

Sprejemljiva kakovost za hranjenje in | Acceptable quality for storing and transport
50. Besedilo / Text | transport (rezultati laboratorijskih | (results of laboratory analyses/tests, other

analiz/testiranj, druge karakteristike) characteristics)

e, tonons “Bborn | Acsoabl qualy o e, oty
51. Besedilo / Text (results of laboratory analyses/tests,

analiz/testiranj, balistike, natan¢nost, druge
karakteristike)

ballistics, accuracy, other characteristics)
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KARTICA SIMES / AMMUNITION DATA SHEET

PODATKI O PREDMETU / IDENTIFICATION DATA

2.aNaziv predmeta in oznaka / Full item name:

1. Document number:

2.b Polni naziv SIMES v jeziku drZave njegovega izvora / Language land of origin, full item

name:

3. Proizvajalec in lot $t. / serijska St. / Producer and Lot Number / Serial No: 4. Koda drzave /country
code:

6.a NSN: 6.b NARC: 6.c RIC: 5. Ident / National Short
code:

7.a NATO Design Number:

7.b NATO kvalificiran: DA /NE /NATO Qualified: YES /
NO

- STANAG 4297:

- MOPI:

- Other:

8. Naziv oborozitvenega sistema / Weapon system(s):

9. Zahtevana usposobljenost / Qualification details:

TEHNICNI PODATKI / TECHNICAL DATA

/  Physical
item:

10.a Fizicne znadilnosti

1.Visina / Height [mm]:

5.Globina / Depth [mm]:
2.Dolzina / Lenght [mm]:

6.Premer / Diameter [mm]:
3.Sirina / Width [mm]:

7.Drugo / Other:
4.TeZa / Weight [mm]:

Specifications  of

10.b Tehniéne znadilnosti /  Technical

Specifications of item:

predmeta

11. Oznake, zapis na predmetu / Markings on item:

12. Podatki o vzigalnikih / Information on fuzes:

13. Sestavni deli SIMES / Ammunition components:

14.a Osnovna smodniska polnitev / Propellant charge
(primary):

14.b Dodatna smodniSka polnitev / Propellant charge
(secondary):
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15. Masa energetske snovi, razdeljene po komponentah
/ Weight, including Explosive type and mix (by
constituent components) [kg]:

16.a  Izstopna hitrost
projektila /  Muzzle

velocity (vo) [m/s]:

16.bMasa projektila /
Standard projectile mass

[kal:

17. TezZinska oznaka / Mass
zones:

18. Potrebne tablice
Streljanja / Necessary
firing tables:

19.a Standardna | 19.b Temperaturni koeficient /|19.c Tlak v cevi  pri| YES/NO
temperatura / Temperature Coefficient: temperaturi / Chamber
Standard pressure at
temperature: [m/s/°C] temperature: Attached:
°C MP t °C
["C] [MPa] a [°C] YES / NO
20. Tip in model vZigalnika / Fuze type and model: 21. Tip in model netilke / Primer type and mode:

22. Tip in model sistema za nadzor proZenja / Type and
model of the Fire Control System:

23.Tip in model lansirnega sistema / Type and model of the

Launching System:

24. Tlak v cevi pri
temperaturi / Chamber | nature:
pressure at
temperature:

[MPa] at [°C]

25. Dodatni podatki fizicne ali funkcionalne narave / Additional data of physical or functional

VARNOSTNE INFORMACIJE / SAFETY INFORMATION
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26.a  Karakteristike obcutljivosti / Sensitiveness Characteristics:

1. Obcutljivost na mehansko delovanje (stiskanje/udarec med dvema trdima povrSinama) / Sensitiveness to Mechanical
nipping/impact between hard surfaces:

N

. Obcutljivost na trenje / Sensitiveness to Friction:

w

. Temperatura vziga / Temperature of Ignition:

N

. Obcutljivost na svetlobo / Ignition by Flash:

[$)]

. Reakcija pri izpostavitvi ognju / Behavior on Inflammation:

)

. VZig z elektri¢no iskro / Ignition by Electric Spark:

~

. Dodatne informacije / Additional Information (if applicable):

[s¢)

. Obcutljivostne karakteristike eksploziva in polnitve / Explosiveness and Charge Sensitiveness Characteristics:

9. RADHAZ informacije / RADHAZ information:

26.b Dodatne informacije o nevarnosti sevanja, elektrostatski ali elektromagnetni obcutljivosti / Additional information
on Radiation Hazard, electrostatic or electromagnetic sensitivity:

26.c Varnostne informacije, omejitve, prepovedi / Safety information, limitations and restrictions:

26.d Potriena uporaba na oroZjih / Validated usage on armament(s):

27. Dodatne informacije o posebnih varnostnih zahtevah za uporabo, skladis§¢enje in prevoz, sklic na dokumente, ki
opredeljujejo naSteto / Any additional information concerning special safety requirements for use, storage or
transport, safety documents reference:

27.a
Rok uporabe (pod normalnimi in| Garancijska doba / Warranty Period | Zivljenjska doba / Service life [leta /
ekstremnimi pogoji) / Shelf life (normal | [leta / years]: years]:

& extreme) [leta / years]:
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PODATKI ZA PREVOZ IN SKLADISCENJE / TRANSPORT AND STORAGE DATA

28.a UN st. / UN Number:

28.b UN-naziv / UN Shipping Name:

29. Embalazna skupina / Packing | 30.Prevozna skupina »omejitev  za|31. Prevoz z letalom / transported by
group: predore« / Transport category “Tunnel air:
restriction code”:
YES /NO
32. HD: 32. SsD: 32. MCE: 32. CG: 32. SG:

33. Stevilka izjave pristojnega organa za klasifikacijo
SIiMES / Number of the declaration of the Competent
Authority:

34.b Neto masa kolicina /
Net Explosive
Quantity:

34.a Neto masa eksploziva /
Net Explosive Mass:

35.a Podatki najmanjS$e embalazZe / Data on the smallest
logistic package:

DolZina / Length [m]: Masa / Mass [kg]:

Sirina / Width [m]: Prostornina / Volume [m3]

Koli¢ina / Quantity:
Visina / Height [m]:

35.b Podatki transportne embalaze / Data on the outer
package:

DolzZina / Length [m]: Masa / Mass [kg]:

Sirina / Width [m]: Prostornina / Volume [m3]

Koli¢ina / Quantity:
Visina / Height [m]:

35.c Podatki o nalozZeni paleti / Data on load capacity on
pallet:

Dolzina / Length [m]: Masa / Mass [kg]:

Sirina / Width [m]: Prostornina / Volume [m?]
Koli¢ina / Quantity:

Visina / Height [m]:

35.d Podatki o paleti / Data on pallet:

Dolzina / Length [m]: Masa / Mass [kg]:
Sirina / Width [m]:
EURO:

Visina / Height [m]: YES /NO

36.a Dodatne in dopolnilne oznake ali simboli na najmanjsi
embalazi / Additional and supplementary markings or
symbols on the smallest logistic package:

36.b Dodatne in dopolnilne oznake ali simboli na
transportni embalaZzi / Additional and supplementary
markings or symbols on the outer package (original)
or pallet configuration:
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37. Potrebne varnostne listine za skladis¢enje in prevoz snovi / Needed Explosive and

Supplementary Hazard Warning Sheet, Safety data sheet:

37.
Prilozene:
DA/ NE
Attached:
YES /
NO

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE IN SKLADISCENJE / MAINTENANCE AND STORAGE INSTRUCTIONS

38. Temperaturne omejitve in omejitve
RH pri skladiscenju in prevozu /
Temperature and RH limits for
storage and transport.

Temperatura / Temperature

°Cl:

RH [%]:

39. Temperaturne omejitve in omejitve
RH pri uporabi / Temperature and
RH limits in use.

Temperatura / Temperature

[°Cl:

RH [%]:

40.Visina  skladanja /
Stocking Height:

[m]

[palete / pallets]

41. Navodilo za vzdrzevanje in skladis¢enje predmeta / Instructions for maintenance and storage of the ammunition

item:

PriloZzena: DA /NE /Attached: YES / NO

VPLIV NA OKOLJE / IMPACT ON ENVIRONMENT

42. Vpliv na okolje / Impact on environment:

FOTOGRAFIJE ALI SLIKE / PHOTOS OR IMAGES

43.a Predmet / Ammunition item:

43.b Vzigalnik / Fuze:

43.c Netilka / Primer:

44. Najmanjsa embalaZa / Smallest package:
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45. Transportna embalaza / Outer package: 46. Nalozena paleta / Pallet item:

ZAGOTAVLJANJE KVALITETE / QUALITY ASSURANCE
47. Uporabljeni standardi, metode, MOPI, ostalo / Used standards, metods, MOPIs, other:

48. Zacetna kakovost (laboratorijske analize/testiranja, balistika, natanc¢nost, druge karakteristike) / Initial quality
(laboratory analysis/testing, ballistics, accuracy, other characteristics):

49, Periodi¢ni pregledi (vrsta, ¢asovna periodika) / Periodic testing (type, timeline):

Sprejemljiva kakovost za hranjenje in transport (rezultati laboratorijskih analiz/testiranj, druge karakteristike) /

50.
Acceptable quality for storing and transport (results of laboratory analyses/tests, other characteristics):

51. Sprejemljiva kakovost za uporabo, funkcionalnost (rezultati laboratorijskih analiz/testiranj, balistike, natancénost,
druge karakteristike) / Acceptable quality for use, functionality (results of laboratory analyses/tests, ballistics,

accuracy, other characteristics):
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